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Vita a szenátusban 
a basarabiai állapotokról

]orga figyeimeztefő szavai a H©mzeti Parcsztpóit
részére

Bucuresti. Saját tud. Dragos szenátor a 
szenátus tegnapi ülésén kérte a romániai sza­
badkőműves páholyok működésének beszünte­
tését s interpellációi jelentett be a szabad­
kőművességben rejlő veszélyek adatokkal való 
igazolására. t

A szenátusban péntek délután a Pop Ghita 
által a képviselőházban felkavart viharhoz ha­
sonló játszódott le. Pan Halippa, a Nemzeti 
Paraszt párt basarabiai szervezetének vezetője 
az ottani viszonyokat panaszolta fel és ecse­
telte a nyomort, amelyben a lakosság ten­
gődik.

Az első nemzeti parasztpárti kormányzás 
idejében még történt valami ez utak érdeké­
ben, de azóta majdnem semmi. Hogy értéke­
sítsék tehát az emberek terményeiket? De a 
szegénysségnek más okai is vannak. A Banca 
National a nem nyújtott hitelt s emiatt össze­
omlottak a szövetkezetek szép kezdeteit. Az 
adóközegek azonban túl szigorúan szorgal­
mazzák a néptől az állami, megyei, községi 
adók behajtását.

A" SZENÁTUS VISSZAUTASÍTJA 
PAN HALIPPA ÁLLÍTÁSAIT.

Pan Halippa beszéde óriási felháborodást 
idézett elő a szenátusban. A Nemzeti Paraszt- 
párt és a többségi párt szenátorai között viha­
ros szóváltás keletkezett s Pan Halippát a leg­
különbözőbb jelzőkkel illették mindenfelől. 
Megbotránkozással utasította vissza Pan Ha­
lippa vádjait. Bizonyítani igyekezett, hogy a 
kormány igenis sokat tett Basarabia érde­
kében.

Ha ott szegénység van, az annak tud­
ható be, hogy több éven át pusztító

szárazság volt ebben az országrészben.
Jorga is felszólalt a kérdésben. Foglalko­

zott Pan Halippa személyével és a párttal, 
amelynek reprezentánsa.

— A személy — mondotta, — öngyilkos­
ságot követett el s erre különösképpen a sze­
nátus üléstermét választotta ki. -'-mi pedig a 
pártot illeti: igaz, hogy ebben a pártban so­
kan vannak, akik a román egység összeková­
csoló! voltak.

De most úgy viselkedik a párt, mint­
ha. saját müve ellen törne.

Ebben a pártban nincs semmi fegyelem, s 
minduntalan kitűnik, hogy nem egyetlen aka­
rat irányítja munkáját.

A továbbiakban kifejtette Jorga, hogy 
ugyanazt ajánlja a basarabiai politikusoknak 
is, amit annakidején az ardealiaknak ajánlott:

— Maradjatok csak otthon, a ti ország­
részetekben. Viseljétek ott gondját a néppé 
és minél kevesebb utat tegyetek Bucurestibe 
politikai vagy egyéb becsvágyból s az ország 
nagy. általános ügyeinek intézését hagyjátok 
másokra, mert vannak itt, akik jól csinál­
ják azt.

A Nemzeti Parasztpárt részéről Radulescu 
Mehedinti igyekezett olyan beállítást adni a 
dolgonak. hogy Pan Halippát nem vezette fel­
szólalásában sem regionalizmus, sem egység­
bontó szándék, sem hazafiatlanság. ö a nép 
egy rétegének a panaszait tárta fel s mindenki­
nek kötelessége, hogy képviselje annak az or­
szágrésznek az érdekeit, amelyből származik 
s amelyet jól ismer.

A szenátust azonban nem győzték meg 
Radulescu szavai.

BsJ’m i csapit®! legyőzték

A francia önkéntesek tömegesen otthagyják a spernyo1- 
országi vörös csapatokat. A baszkok véres csatája

Madridból jelentik: Pénteken este 9 óra­
kor a nemzetiek újból heves tűzharcot kezd­
tek Madrid védői ellen. Toledói jelentés sze­
rint a vörös csapatok ellenállása sziinőfélbcn 
van s újabban meg sem kísérlik elfoglalt állá­
saik visszaszerzését.

Párizsból érkezett jelentés szerint a nem­
zetközi vörös hadosztály emberei tömegesen 
jönnek át a francia határon. Elbeszélésük 
szerint azért hagyták olt a spanyol vörösöket, 
mert az elvtársak nem teljesítették megígért 
feltételeiket. A front legelső vonalába rendel­
ték őket, ahol napokig voltak étlen-szomjati, 
mert a parancsnokság nem gondoskodott élel­
mezésükről.

A salamancai rádió jelenti, hogy a Mont- 
raga környékén folyó harcolt során a baszk se­

regnek sikerült előnyomulni három kilométer­
nyire, de ez az előnyomulás 3000 emberükbe 
került. A baszkokat az anarchisták gépfegy­
verrel hajtották az ütközetbe.

A BARCELONAIAK ÖSSZEKÜLÖNBÖZTEK 
A SZOVJETTEL

Ugyancsak Salamancaból jelentik, hogy 
Valenciában dühöng az anarchisták rémural­
ma. Barcelonában is forradalmi hangulat ural­
kodik. A barcelonai főutcán egy szovjettisz­
tekkel telt gépkocsit, a tisztek kihívó maga­
viseleté miatt, a milicia egyik osztaga gép- 
fegyvertüz alá vette. A szovjettisztek a táma­
dásra sortőzzel feleltek s egész utcai harc ke­
letkezett az összecsapásból. A „kis csetepaté­
nak“ 5 halálos áldozata van.

Az új szovjet-alkotmány 
és a vallás-szabadság

A közelmúlt napokban végétért Moszkva-1 

ban az orosz birodalmat alkotó szovjetek szö­
vetségének az a nagy értekezlete, melyet azért 
hívtak össze, hogy megtárgyalja az új alkot­
mányt. A több napig tartó értekezlet el is fo­
gadta, még pedig teljes egyhangúsággal a Sta­
lin által előterjesztett tervezetet, s így ez ala­
pon a komminista államszövetségnek most 
már új alkotmánya van. Megelőzően a lakos­
ságot is felszólították, hogy hozzászóljon az 
alkotmánytervezethez, s erre a felszólításra 
nem kevesebb, mint 43 ezer módosító javas- 
lät érkezett.

Ezekkel a módosító javaslatokkal Stalin 
aránylag hamar végzett abban a bevezető be­
szédben, amivel az alkotmánytervezetet az ér­
tekezlet elé vitte. A szovjetdiktátor csoporto­
sította a beérkezett javaslatokat tartalmi egye­
zésük szerint, s mindenik csoportra nézve tett 
egy-egy bíráló megjegyzést, többnyire azt, 
hogy az illető csoportba sorozott javaslatok 
elfogadhatatlanok. Mindenekelőtt Stalin arra 
utalt, hogy különbség teendő az „alkotmány“ 
és a „program“ között. Az alkotmány a meg­
levőt szervezi, a program a jövőre vonatkozó 
óhajtásokat foglalja magában. A 43 ezer ja­
vaslat közül igen sok a program körébe tarto­
zik, tehát majd ott fogják figyelembe venni.
A megmaradt többi javaslat az alkotmányra 
tartozik ugyan, de többnyire túlhaladt állás- 
pontú.

Ilyen csoportosító bírálat volt például az, 
amelyik a választójogosultsági megszorítások 
kívánalmaira vonatkozott. A korábbi alkot­
mány ugyanis kimondotta, hogy bizonyos fog­
lalkozásbeliek (lelkészek, kereskedők, tőkéből 
élők, stb.) nem bírhatnak választójoggal. Igen 
sok javaslat kívánta, hogy e kizárásokat az új 
alkotmány is tartsa fenn kifejezetten. Stalin 
erre azt válaszolta, hogy ilyen kizárás immár 
fölösleges. A korábbi alkotmányban átmeneti 
intézkedésként kellett, de a korábbi alkot­
mány óta az illető foglalkozások és társadalmi 
helyzetek már eltűntek. Hasonló természetű 
volt Stalin megjegyzése azokra a javaslatokra 
is, melyek azt kívánták, hogy az új alkotmány 
mondja ki a vallások és egyházi szervezetek 
teljes eltörlését. A szovjetdiktátor azt mon­
dotta erre, hogy ennek a kifejezett kimondása 
is immár szükségtelen s az egész alkotmány 
szelleme az eligazító ebben a kérdésben.

Ami az új alkotmányterv felőli bírálat 
kát illeti, azt is érdekes összegezéssel intézte 
el Stalin „főtitkár“. Azt mondotta, hogy egye­
sek „jobboldali forradalomra“ való törekvés­
sel, s a kommunista kormányzat feloszlatása 
szándékával gyanúsítják az új alkotmány ter­
vezőit. Mások pedig éppen ellenkezőleg azt 
vetik szemükre, hogy az új alkotmány terve­
zői baloldali szélsőséget űznek, mert nem 
tűrnek meg más pártot, s az új alkotmányt is 
a kommunistapárt kizárólagosságára alapít­
ják. A két ellenkező kritizálás — mondotta 
Stalin — egymást kiegyenlíti, s így azokkal 
szükségtelen foglalkozni.

Egyébként az új alkotmány egyik legfon­
tosabb intézkedése, mely a 60 külön szovjet­
ből álló szövetség részére behozza a két ka­
marás törvényhozási rendszert. Még több ha* 
táskört kap ez az új törvényhozás, mely így 
még erősebb központosít óvá válik a látszatos 

( szovjct-rcgionalizmusok fölött. Egyébként ál-
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talános, titkos, egyenlő, közvetlen és minden 
egyéb a választójog, amivel összeválasztják e 
központi törvényhozást, csak éppen az a to­
vábbi korlátozása is megvan, hogy az ilyen sok- 
jelzőjű választójoggal csupán a kommunista­
párt tagjai élhetnek. Még a pártnak ez a ki­
zárólagossága is alá van vetve egy további 
elvnek. Annak, amit Stalin úgy fejezett ki, 
hogy a proletariátus parancsuralmának a kom­
munista államrendszer megerősödése végett 
továbbra is fenn kell maradnia.

E parancsuralmi rendszerből folyt, hogy 
az alkotmánytárgyaló szovjetértekezlet 2016 
tagja egyhangúlag megszavazta, amit Stalin, a 
parancsuralom megszemélyesítője kívánt.

Minket különösképpen érdekelhet, aho­
gyan az új szovjetalkotmány a vallás-szabad­
ságról intézkedik. A 124. szakasz etekintetben 
a következőket mondja: „Az állampolgárok 
lelkiismereti szabadságának biztosítása céljá­
ból az egyház az államtól, s az iskola az egy­
háztól elválasztatik. Vallási gyakorlatok sza­
badsága és a vallásellenes toborzás (propagan­
da) szabadsága minden állampolgár részére 
elismertetik.“ Tehát egy paragrafusba foglal­
ták a vallásgyakorlat és az ellene való táma­
dás szabadságát. A vallásgyakorlásitoz, per­
sze, hely is kellene, de a szovjethatalom keze­
lőinek eddigi gyakorlata folytán már szinte 
minden templomot eltüntettek. Az állami tit­
kos rendőrség adatai szerint csak az 1935. év­
ben 14 ezer templomot zártak be, vagy röpí­
tettek a levegőbe, illetve romboltak össze. 
Mindezt a vallásellenes terjeszkedés szabad­
sága címén tették, aminek az új alkotmány 
még kifejezettebben megadja a korlátlan ér­
vényesülés szabadságát.

Mert jól meg kell különböztetnünk a jel­
zett alkotmányszakaszban az egymás mellé ál­
lított két ellenkező szabadság körét. A vallás­
gyakorlat szabadsága jelenti a helybenmara- 
dás megengedését (hely nélkül); a másik azon­
ban, a vallásellenes toborzás szabadsága a moz­
gásra, az előhaladásra, a folytonos terjeszke­
désre ad meg minden utat és lehetőséget. Még 
inkább kiolvashatjuk a szabadságjogoknak ezt 
a nagy különbségét a szovjetalkotmányok ed­
digi fejlődéséből. Az 1918-ik évi szovjetalkot- 
mány ismeri a vallásos toborzás (propaganda) 
szabadságát is a vallásellenes propaganda sza­
badsága mellett. Az 1929-iki alkotmány a val­
lásosság javára már korlátozottabb, azt mond­
ja: „szabad a vallásos meggyőződés nyilvání­
tása“, viszont a vallástalanságra megtartja a 
propaganda-szabadságot is. így érkeztünk el 
az új alkotmányhoz, mely szintén propaganda­

szabadságot ad a valláselleneseknek, míg a | lődése a vallásosság elsorvasztására utazik. És 
vallásosokat csak a maguk közötti szertartá- mindehhez még a szabadság szavat ts hasz- 
sokra szorítja. nálja. Nagyon jellemző felfogas ez a szabad-

Látnivaló, hogy a szovjetalkotmányok fej- I ságról.

Játszva tanulhat a gyermek!
játékáruházában szerzi

ha modern játékait HAMRAME1Í 

be ahol a karácsonyi vásár alkalmával melyen leszállított árban 
árusítunk. Úgyszintén sport-felszerelések, kefe, fésű, és háztartási 
cikkek óriási választékban.

Orad'ea, Strada Regele Ferdinand No. 12. (Apolló palota.)

Ä lengyel külügyminiszter
nagy külpolitikai beszédet mondott 

a varsói szenátusban
Érdekes kijelentések a lenqyel-orosz és a Een^ye'-német 
viszony alakulásáról. — Találkozás íesz KároSy román ksrá.y 

és Moscicki lengyel köztársasági einök közöst
Varsóból jelentik: A lengyel szenátus kül­

ügyi bizottságában Beck külügyminiszter is­
mertető beszédet tartott a külügyi helyzetről. 
A beszéd bevezetőjében hangoztatta, hogy a 
lengyel külpolitika nincs elméletekhez kötve, 
hanem a valóságok alakulása szerint keresi 
azt, ami legjobban Lengyelország érdekében 
való. Ilyen alapeszméből kiindulva, a lengyel 
kormány megnyugvással fogadta a szovjet­
kormány részéről legutóbb jött megállapítást, 
liogv Oroszország minden szomszédjával jó vi­
szonyt kíván fönntartani. Lengyelországra 
nézve nem közömbös, hogy ez a jóviszony 
csakugyan meglegyen keleti nagy szomszédja 
felé.

Ami a nyugati szomszédot, Németországot 
illeti, arranézve megállapítható, hogy az utób­
bi időben úgy innen, mint túl sok idegesség 
mutatkozott. Azonban Beck biztosra veszi, 
hogy mindez nem változtat annak az egyez­
ménynek az értékén, mely pár év előtt a két 
állam közötti viszonyt a barátságos kölcsönös­
ség állapotába terelte. Beck külügyminiszter

Vallomás Irtó: Diet! Factor
copvrtutit hu Publicitás Prass ficrvica unt! Wnavar Hasalj

1838... Az ősi várkastély száz ablakszeme 
tűnődve pillantott a nyári verőfény ragyogá­
sába. Hosszú évek óta most történt először, 
hogy ismét kitárultak Windsor kastélyának 
ólomkarikás ablaktáblái.

Alig pár hónapja múlt, hogy Nagybritárir.ia 
és Irhon koronája lehanyatlott a fáradt ősz 
király fejéről és Vilmos ur ott alussza nagy 
álmát Westminster soktornvu székesegyházá­
ban. Am azóta mintha derűsebben mosolygott 
volna az ódon kastélyra a felhőtlen égbolt cs 
mintha pillangók álomfogatán lebegett volna 
végig ősei országán az ifjú királynő, Lady Vic­
toria, akit tengernyi nép mámoros lelkesedése 
kisért idáig.

Boltíves termeken, amelyek tölgyfa pad ma­
tyóban recsegve fűrészelt a szú, nyirkos folyo­
sókon, kicsorbult garádicsokon, ahol ián em­
beröltővel azelőtt dobbant utolszór a Nupoieon- 
verő III. György király marcona gránátosainak 
súlyos bőrcsizmája, most szépséges királylány 
ezüstcipellős laba suhant végig. Bársonyfényü 
szempár pillantott kíváncsian a kert zöld" vado­
nába roppant őrtornyok lőrése mögül. Anglia és 
Irhon uj királynőjének varázsos ifjúsága mint 
uj égitest káprázatos fénye tündöklőn fel a 
nehéz álomból ébredt kastély hatalmas csarno­
kában.

— És ez most mind az enyém, Melbourne?
Az aranybarna szempár kérdőn tekintett 

fel a nemes férfiúra, aki szótlanul kisérte a 
törékenyen finom leányalakot. Lord Melbourne 
mélységes hódolattal hajolt úrnője felé:

— Nem csupán ez, Királynő, de minden,

amit csak láthat szépséges szeme, — szólt ko­
molyan. — Anglia minden kincse Felségedé, 
ám soha nem feledje, hogy a Királynő — leg­
nagyobb kincse Angliának.

Lady Victoria tekintete megrebbent, mint 
a szárnyaszegett madár. Selyemkesztyüs kis 
kezét mintha fohászra kulcsolta volna. Tudta 
jól, egyre türelmetlenebbül várja, sürgeti, köve­
teli a birodalom: válasszon élettársat! Legyen 
csakugyan királynő — királyleány helyett!

Bárki is jutott a színe elé az államtanács 
lordjai közül, egyre csak erre kérték. Ezt kérte 
Skócia vén lordmarsallja is, aki hűséggel szol­
gálta Nagybritánnia három nagy királyát s 
most ő előtte hajtott térdet és fejet. Ezért, csak­
is ezért rimánkodott Írország alkirálya, meg a 
nagypecsétőr és az őszfürtös Canterbury érsek... 
És Melbourne!...

Mélyen felsóhajtott az ifjú királynő: Mel­
bourne!... Gyermekkori ábránd, nagyhírű 
államférfi, ősnemes lord és Peer... minden... 
Nem! Lady Victoria elmosolyodott. Tizenhat- 
esztendős korában ő csak szerény hercegnő volt 
és a Lord — kormányelnök. Azóta mekkorát 
fordult a világ. — Nemcsak odaktinn. A ..Na­
rancs-páholy“ titkos rémuralmának épugv be­
alkonyult, akárcsak Cumberland szörnyű hatal 
mának és Anglia úrnője nem más, egyedül ő, 
Victoria, akinek legfőbb királynői kötelessége 
most — férjhez menni...

*

1838-ban mosolyogva köszöntött be az ősz 
Angliába. Mosolygott talán maga a komor 
windsori kastély is, amely ünnepi díszbe öltö­
zött ezen az októberi napon. Fény és árny vál­
takozott a tágranyilt termekben, ahol az ifjú 
királynő első nagy fogadóestjére múlt száza­
dok mesebe illő, régi pompájával .vonult föl

visszautasít minden olyan kívülről jö­
vő kísérletezést, mely arra irányul, 
hogy a két állam közötti viszonyban 
gyanakvások és visszavonások állja■ 

nak elő.
Beck ezután méltatta a lengyel-romítn 

együttműködés jelentőségét és megállapította, 
hogy Antonescu román külügyminiszter és 
Samsonovici vezérkari főnök legutóbbi látoga­
tása újabb tényleges eredményt jelent. Beje­
lentette, hogy a legközelebbi jövőben hivatalos 
látogatást tesz Bucurestiben és hogy tervbe 
vették Őfelsége II. Károly király és Mosciski 
lengyel köztársasági elnök találkozását.

Megemlékezett Koscialkovszky volt mi­
niszterelnök legutóbbi budapesti látogatásáról 
és arról a szívélyességről, amellyel Budapesten 
találkozott.

A Népszövetségről szólva hangoztatta, hogy 
az abesszin kérdés Lengyelország számára ab­
ban a pillanatban megszűnt, amikor a Népszö­
vetség a megtorlásokat felfüggesztette. Han­
goztatta Lengyelország gyarmati érdekeit a

maga a Birodalom.
Messze lenn, a felvonóhíd kapurostélyában 

csótáros fullajtárok vártak az érkezőket. Tudor- 
föveges alabárdosok úgy álltak őrt, akár az 
eleven szobor a terem sarkában, ahol prémek 
és selymek, szikrázó drágakövek szivárvány­
színű gazdagsága vakított, amerre csak ellátott 
a szem. Úgy lehetett. Európa fölfigyel Anglia 
királynőjének első vallomására, amikor el kell 
dőlnie a súlyos kérdésnek, vájjon kit választ 
maga mellé a trón zsámolyára Lady \ letöri a. 
És eljöttek valamennyien, akiket erre csak mél­
tónak hirdetett származás, hírnév, hatalom. Ott 
volt a dán király három délceg fia. Madridból 
magát az Infánst küldötte el II. Izabella. Eljött 
a cár fivére, Konstantin nagyherceg, rendjel- 
csillagos díszben. Szerecsen rabszolgák pávatoll 
legyezője bókolt, amikor napkeleti pompa hi­
valkodó jelmezében Medzsid herceg érkezett, a 
szultán fia. Vagy féltucat turbános előkelőség 
emelte görnyedezve aranyfélholdas uszályos 
palástját... Montspensier herceget egész kis 
udvar rajongta körül. Hattyutollas kétszarvu 
fövegben mellette csoportosult a sok külföldi 
követ. Bodros, parókás angol méltóságok hir­
dették három hatalmas ország minden dicsősé­
gét. Karmazsin palástjuk szinte lángolt ezernyi 
gyertya lobogó fényében. Észre is alig vették á 
karcsú fiatal tisztet, aki a porosz király gárda­
ezredének szerény egyenruhájában tűnt fel 
most közöttük. A díszes gyülekezetben senki rá 
sem hederitett az ifjú Coburg hercegre. Feszült 
figyelemmel egyre csak arra várt valamennyi 
vendég, mikor érkezik végre a szépséges ki­
rálynő, aki ezen az estén országánál drágább 
kincset, — a szivét ajándékozza el.

Hirtelen kürtszó harsant. Kettéhasadó bár­
sonyfüggöny b {bőrkárpitjában mint igézetes 
látomány csakugyan feltűnt most vendégei



V. évf., 289. ci. Vasárnap, 1936. december 20. Magyar ’ apók 3

suttal azt a külön lengyel érdeket, mely a 
zsidók palesztinai kivándorlásának szabadon 
maradását, általában a zsidó kivándorlás min- 
denirányu lehetővé tételét kívánja.

Beck külügyminiszter végezetül a Danzig 
szabad városállammal való viszonyról beszélt. 
JTZ a városállam a békeszerződés szerint kül- 
ügyileg közösségben van Lengyelországgal s 
azonkívül kikötőhasználat és vámjogok tekin­
tetében is a lengyeleknek szolgáltatásokkal 
tartozik. Dauzigban viszont állandó a törek­
vés, hogy

a városállam független elhatározással 
döntsön a magú sorsa vitele felől s 

- esetleg a saját állami felségjoga alap­
ján a Németországhoz való vissza- 

csatlahozást is kimondhassa.

'A Népszövetség gyámhatóságot gyakorol most 
e városállam fölött s emiatt összeütközések is 
támadtak, amiket Genfben úgy intéztek el egy­
előre, hogy Lengyelországra bízták a kiegyen­
lítő közbelépést és javaslattételt. Danzig tigye 
tehát úgy a Népszövetség szempontjából, mint 
a Németország és Lengyelország közötti vi­
szony alakulása szempontjából is nagyon fon­
tos; végeredményben a középeurópai béke­
állapot függ tőle.

Beck külügyminiszter erre nézve kijelen­
tette, hogy Lengyelország számbaveszi Üan- 
zignak, mint szabad városállamnak a jogait. 
Viszont azonban Danzignak is számba kell ven­
nie az ő területén fennálló lengyel jogokat. A 
kölcsönös jogviszonyok elismerése alapján a 
danzigi kérdésben elérhetőnek hiszi a nyugal­
mi állapotot.

ÖTVENEZE3 LEIT KÜLDÖTT A KIRÁLY 
•TRANSZILVÁNIA SZEGÉNYEINEK. Bucuresti­
ből jelentik: Az uralkodó 50 ezer lelt küldött Vic­
tor Iamandinak, hogy azt osszák ki az ardeali 
és bánáti szegénysarsu lakosság között, tekintet 
nélkül azok vallására. Továbbá 20 ezer leit a ba- 
sarabiai Ínségesek számára küldött a király.

Uj olasz követ Budapesten. Budapestről je­
lenti: Szombaton délelőtt érkezett meg Budapest­
re Luisi Luigi Vinti uj budapesti olasz követ. A 
magyar hatóságok B á r c z y István miniszterel­
nökségi államtitká.rral élükön, meleg fogadtatás­
ban részesítették az uj követet, aki az olasz— 
ab eeszi n háború kitörése előtt addis-abebai olasz 
követ volt. Bárczy Istvánnak Vinti olasz kö­
vet régi jóbarátja.

■ea
előtt Lady Victoria. Bevonulása valóban király­
női volt!

Elől a szertartásmester, Athol! hercege, 
lángpiros selyemben. Kezében ezüstpálca. Mö­
götte hermelinprémes díszben a lordkancellar 
és kócia helytartója. Jobbján Canterbury ne­
mes, agg érsekével, szüzfehéren jelent meg 
Victoria a mély bókba dermedt udvar vendégei 
előtt. A balján Melbourne — talpig feketében. 
Hónai is fehérebb volt az ifjú királynő. Ezüst 
himes öltönyén nem ragyogott ékszer, csupán 
liliomkezéhen illatozott nagy csokor virág. 
Elefántcsontszinü rózsák, — októberi rózsák...

Sugárzó egyszerűségében a brit királyok 
álomszép leánya valóban olyannak tűnhetett, 
mint a mesék tündére, aki egyedül csak elvará­
zsolt hercegére vár. Lélekzetrabló csendben le­
begett végig a királynő rengeteg vendégei kö­
zött. Azután megállt. Mögötte megtorpant a 
fényes diszkiséret is.

Mert mindaz, ami ezután történt, már nem 
volt mese, — de történelem!

Victoria fiatal tiszt előtt állt meg és rá­
emelte barsonyfenyü szemét. Vérhullám borí­
totta el a bájos leányarcot, amikor most re­
megő kezével csokrából rózsát oldott ki és 
királyi felségével minden női alázatával oda- 
nyujtotta az ifjú felé...

Vallomás volt ez — nyílt és királynői val­
lomás!

A fiatal gárdatiszt lángragyulva és tétován 
állott ezernyi szempár kereszttüzében Szem­
villanásig tán arra gondolhatott, szerény egyen 
ruháján vájjon hová tűzze a reásugarzó király 
női kegy gyönyörű virágát.

És mint aki vérét, egész életét adja a virá­
gért, Albert Coburg Go thai herceg kardja 
pengéjével hasította fel egyenruháját és kí 
tűzte a rózsát — a szive fölé...

A háztartási munka dacául is
ápoU Cehet b&te Pia HBVEÁT

hasznaiMég ha gyakran éri hideg, meleg 
tíz, akkor Is friss üde maradhat 
bőre, ha azt NIVEA-val ápolja.

Az E » c e r11 hatása e z 1

Nivea cróme dobozban és tubusban 
Lei 16.- - 72.- Nivea-Olaj Lei 24.- -75.-

ITT
rakódnak le azok i a sók, amelyek az 
artériákat meg­
vastagítják.

Az emberi szervezetben előforduló mérgeket 
a test nem tudja természetes utón eltávolítani 
és különösen a negyvenedik életév betöltése után 
ezek a mérgek a vivőerők falain rakódnak le és 
ez utón előidézik a legelterjedtebb betegséget, az 
éralmeszosdést.

A vivőerők megdagadnak, elvesztik ruga­
nyosságukat és lehetetlenné válik bennük a ren­
des vérkeringés.

A megbetegedett ember szédülésben, fülzu- 
gásban szenved, rövid járkál ás után lélegzésé­
ben zavarok állanak be. bőre fényes lesz és zsí­
ros, emlékezőtehetsége és munkaképessége pedig 
jelentős mértékben lecsökken.

Az egyedüli orvosság, amellyel ezt a beteg­
séget le lehet győzni, á dr Mladejowsky profesz- 
szor Skl-erosyrupja. A Sklerosyrup feladata a vi­
vőerekben lerakódott sók feloldása és a betegség 
legyőzése annak kezdeti stádiumában.

Rögtön az első üveg elfogyasztása után érez­
hető már a javulás és 5 üveg elfogy asztása után 
a betegnek egészen uj kinézése van, mintha uj- 
játeremtődött volna.

A cukorbetegek (diabetikusok) ,D“ Skelo- 
syrupot használnak, amely cukor nélkül készül.

Az a brosúra, amelynek címe „Az érd mész e 
sedés és annak új gyógymódja a prof. dr Mla- 
dejowsky-féle Skierosyruppal“ és amely számos 
meggyógyult beteg és orvos köszönőlevelét tar 
tál mázza, a gyógyszertárakban és drogériákban 
ingyen kapható, vagy kívánatra ingyen megkül­
di postán a főlerakat: E. et L. Ciora Bucure^ti, 
111. Str Sperantei 37. Egy üveg ára 22 lei.

Madgearu és Cancicov 
érdekes vitája a képviselő- 

házban
Bucuresti. Saját tud. A képviselőháztianí 

tegnap este kiújult a harc Madgearu és Can* 
cicov között. Madgearu szemére vetette a li«4 
berálisoknak, hogy 18 milliárd deficitet hagy-, 
tak hátra a gazdaságilag legkedvezőbb évek-1 
ben való kormányzás után. Ezzel szemben^ 
Cancicov azt vágta vissza, hogy a nemzeti paA 
rasztpártiak 22 milliárd deficitet hagytak hátA 
ra, pedig a hadfelszerelés érdekében sem lety 
tek semmit.

Madgearu szokott temperamentumává^ 
válaszolgatott, mire Inculet is beleszólt a 
tába és megjegyezte, hogy annak a politiki 
nak, aki indulatoskodik, rendszerint nme
igaza. j

Létrejött Anglia és Olaszomén 
között az elvi Megegyezés 
a Földközi-tengerre vonatko­

zólag
Franciaország is csatlakozni akar 

az egyezményhez
Londonból jelentik: A „Daily Mail“ kö*-*; 

lése szerint Anglia és Olaszország elvi meg-! 
egyezésre jutott a Földközi-tengerre vonatkor! 
zó hatalmi megoszlás tekintetében. A meg-: 
egyezés értelmében a két ország tiszteletben 
tartja egymás érdekeit a Földközi-tengeren.

A tárgyalások minden fejleményéről Fran-i 
ciaországot is értesítik. Hir szerint Francia- 
ország csatlakozni akar az egyezményhez.

A Daily Mail úgy tudja, hogy az angol­
olasz tanácskozások folyamán Anglia kedvező 
javaslatot tesz az abessziniai olasz hódítás el­
ismerésére. Ennek kifejezéseként megszünteti 
az addiszabebai angol követséget, de egyúttal 
konzulátust szervez az olasz gyarmatbiroda­
lomban.

AZ ÉGISZ FAI
irigyeli Están bá’t ragyogóan 

fénylő csizmájáért.

©rzee anyl&ak is csak az yj 
eijfárás szerint gyártott

Sch moll-Pastá-t
vásárolja.

Ez ragyogó fényessé és 
vízhatlanná teszi a lábbelit.

Örssé any uk takarékos és 
csak a k.ados 3 sz. dobozt 

vásáré; a.

■ uvKír- n ^ f t-vmtUHBBfr
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Ha hó- és sárcipőt vásárol, akkor az csakis

(ÄÜEIP itóáji legyen
Az 1934 évi bucureßti ipari kiállításon arany­
éremmel kitüntetve.

Látogatás a vakok
Fényes Otthonában

Bucuresti, december hó.
A város keleti szélén, a 14-es villamos 

végállomáson túl, ahová a legtávolabbi gyár­
telepek gépeinek zakatolása is csak sejtelmes 
morajkén jut el, tágas mezőkkel és felosztás 
előtt álló, hepehupás telkekkel elszigetelve áll 
a vakok intézete Bucurestiben. Hatalmas épü­
lettömb: egész külön világ. Az angyali lelkű, 
kegyes Elizabeta királyné alapította. És oly 
megható nevet adtak neki: Vatra Luminoasa- 
nak hívják, ami magyarul annyit jelent, hogy: 
Fénves Otthon.

simogatásai alatt boldogan várta, hogy mi fog 
most történni vele.

— Egy ur van itt. kislányom, látogatóban. 
— magyarázta neki az igazgató. — 0 is ma­
gyar. mint te.

Barabás Margitka arcán különös fény vo­
nult át. Világtalanoknál bizonyára a tekintet 
felvillanását jelenti .ez. De a fény megszakadt 
a szem határainál.

— Jó tanuló az éri Margarétám. — tréfált 
vele az igazgató, mialatt magához vonva őt.

szüntelenül becézgette. — Kicsit sokat beszél 
de más baj nincs vele. *’

Most én kezdtem kérdezni s Margit I* 
hajtott fővel, gyorsan és értelmesen válaszolt,

— Hová való vagy?
— Rákosra... Brasov közelében van ez.
— Mi az édesanyád?
— Szolgáló.
— Hol szolgál?
— Nem tudom... Már régen nem volt itt 

meglátogatni engem.
— Tudsz magyarul?
— Igen. Édesanyámmal mindig magyarjj 

beszélek
Erre megkértem az igazgatót, engedje 

meg. hogy magyarra fordítsam át a beszédet, 
Készséggel megtette.

— Ugy-e szeretsz itt lenni? — kérdeztem 
tovább.

— Nagyon.
— Mivel töltőd az időt?
— Tanulunk, játszunk, kézimunkálunk.. 

És sokat gondolok az édesanyámra.
Hibátlanul, époly szép kiejtéssel beszéli 

magyarul, mint az iskola tannyelvén.
— Óh, — szólt, közbe az igazgató. — Azt 

már én is észrevettem, hogy Margaréta ma is 
jól tud magyarul .. . ó ugyanis ép az én osz­
tályomba jár. S emlékszem: mikor magyaráz­
tam, honnan származik ez a szó: Ardeal — Ei^ 
dély. erde-nek találtam kiejteni az erdő szói* 
de ő kijavított: „nem erde, hanem erdő.“

Csengettek. Barabás Margit kisietett a 
szobából és szürke egyenruhájában elvegyült 
a harmadik osztály ajtajában tolakodó fiuk és 
leánykák között.

Meglátogattam ezt az otthont, ahol a tu­
dás, a munka, s a vigasztalódás világossága 
fényeskedik a szegény vakoknak. És nagyon 
élszomorkodtam. Pedig úgy igyekeztek meg­
győzni arról, hogy nem kell sajnálnom őket: 
hiszen ők boldogok.

Először az iskolába vezettek, amelynek két 
osztályában 56 bennlakó növendék tanul. 
Éppen szünet volt és zsibongva árasztották el 
a folyosókat. Ugyanaz az iskola-zaj, mint a 
látók intézeteiben. Ugyanazok a kacajok, tré­
fák, huncutkodások. Csak a léptük bizonyta­
lan. Csak a futkosásuk szűk körben mozgó, 
óvatos. Csak a kezük folyton tapogató. És a 
szemük halott.

A vhágialan Ismtestüiei
A tanári szobába, tessékeltek, ahol fekete 

szemüveges, vidám arcú, ősz úr fogadott. Az 
igazgató. A levegőbe nyújtotta kezét, mikor 
bemutatkoztam neki. Világtalan. Egymás 
után jöttek be tízperces pihenőre a tanítók. 
Kitapogatták az asztal fiókját vagy a könyv- 
szekrény zárát és nagy könyveket helyeztek el 
ott. Ök is mind vakok. Egyikük egy szeget 
tapogatott ki a falon és kulcsot akasztott reá. 
Ez magas, jólöltözött, látszatra épszemü férfi 
volt. akinek bal halántékán hosszú vágás és 
műtéti varrás nyomai látszottak. Szerettem 
volna megkérdezni tőle, a többitől is, hogy 
született világtalanok-e, s ha nem, hogyan 
jártak szerencsétlenül? De valamennyien any- 
nyi közvetlenséggel, oly nyugodtan és derűsen 
viselték sorsukat, hogy úgy éreztem, nem sza­
bad felbolygatnom nagy lelki békességüket. 
Pedig, tudom, ők nem kívánják ezt a kíméle­
tet. Azt állítják, hogy az ő beletörődésük vég­
leges. s szivük nyugalma megzavarhatatlan.

Az igazgató mondta is nekem:
_— Csak éppen szörnyűségekről, szeren­

csétlenségről ne írjon . ..
Aztán az is kőtár ót, 1 á'gyermekekről be­

szélt. Nagyon sok Szeretettel.
— Pontosan ugyanazokat a tantárgyakat 

tanuljuk, amelyek a többi iskolákra nézve is 
kötelezők. A tantervűnk is körülbelül egy. De 
van óvodához hasonlatos előkészi'ő tanfolya­
munk. amelyen a külvilág jeleinek a megér­
tésére 5 olyan ügyességek elsajátíttatására tö­
rekszünk. amelyek a vak ember könnyebb 
tájékozódásához szükségesek. Akik ezen a tan­
folyamon képteleneknek mutatkoznak a tanu­
lásra. azokat haza küldjük.

— S honnan kerülnek ide a növendékek?
—- Bucurestiből és a vidékről egyaránt. 

Kisebbségi is van nálunk, kettő. Az egyik: 
Újul a. a hatodikba jár, A másik: Margaréta, 
tízéves, nagyon kedves leányka Harmadikos.

Morttoreía Ej-yrahás
És már ki is szólt a folyosóra:
— Hozzátok be Margaréta Barabást.
Szabályos arcú szénhomloku,. ,barnahaiti leányka lépett he d,Terii

fehér hályog Félénk volt és elfog,-döfi De az 
igazgató kereső kezének az érintésére rögtön 
felbátorodott. Mosolyogva, az atyai dédelgeíés

Ahükeí szégyelltek a szüleik
— Jól érzik itt magukat nálunk, — foly­

tatta most az igazgató. — Sőt egyesek számára 
mondhatnám megváltás az intézet. Sokan 
vannak, akiket eldugva tartottak a szülei, 
mert szégyellik őket. Ezek valósággal felsza­
badulnák itt. De a szerető édesanyák elkényez­
tetett gyermekei is hamar megbarátkoznak az 
itteni környezettel: Miután szüleik itt hagyják 
őket. egy-két napig persze' sírdogálnak sze­
génykék, de hamar megvigasztalódnak a sze­
retet melegében, amivel körülvesszük őket. S 
lassan rájönnek, hogy mi közelebb hozzuk 
őket a világ megismeréséhez, s hogy a nálunk 
elsajátítható eszközökkel az élet több örömét, 
szépségét szerezhetik, meg maguknak. És sors­
társakra. pajtásokra találnak itt, akiknek tár­
sasága bizonyára hozzájárul ahhoz, hogy rövi­
desen elmúlik a honvágyuk, sőt idővel alig 
jut eszükbe az otthon, szülői ház.

S az előmenetelről így beszélt.
— Általában kielégítő. Sok a növendékek­

ben az igyekezet, a tudásvágy Hamar kifejlő­
dik a tehetségük az ének. a zene iránt s a 
különböző kézügyességekben gyors haladást 
mu‘ainak... Itt vannak például az agyagtár- 
gyak, amelyeket a. mi növendékeink gyúrtak, 
mintáztak. Amint tetszik látni, tökéletes alakú 
asztalok, székek, virágok, edények, állatok 
ezek... Az állatokhoz a vidéki gyermekeknek 
több érzékük van, mert eleven lovak, kecskék, 
birkák ?tb. formáinak a kitapintására is volt 
alkalmuk, rnig a városiak ezeket csak minia­
tűrön tanulmányozhatták, ami sohasem keit 
olyan maradandó benyomást... Ezt a 'ovat 
egy parasztgyerek, mintázta. Ezt a vonatot pe­
dis egy városi úri fiúcska, akinek nyilván 
volt ilyen játékszer a kezében ... Ennek a kör­
fűrész-gépnek a modellje nemrég itt do.gozott 
az intézet udvarán. A gyermekek a különös 
zaj hallatára kíváncsian állták körül, mire a 
munkások megállították a gépet és megenged­
ték nekik. hogy pontosan megtapogassik min­
den részét. S olyan jól megfigyelték, hogy 
másnap ki tudták mintázni agyagból.

A tanítók szedelőzködtek. hogy a követ­
kező órára bevonuljanak a tantermekbe. En­
gem a hatodik osztály vezetője vitt magával.

— Ott meghallgathatja ön, — biztatott, — 
hogy mit tud Djiüa.

Sajnos. Gyula, a hatodikus magyar fai 
h'ányzott. Úgy látszik, szünet alatt ment haza.

a‘ tani-a bennlakásba. Mindegy, engem most 
tás módszere érdekelt.

Iros, o vasás, számtan, iöldvaiz
— Látogatónk van. gyerekek, — szólt a 

tanító. — Igyekezzetek tehát... Kezdjük az 
olvasással.

A gyerekek erre a terem végében levő 
polcról akkora könyveket emeltek le, mint 
egy-egy régimódi fényképalbum. Minden nö­
vendék elé tettek egy ilyen albumot, amely­
ben a közönséges barna csomagoló papíron, a 
Brai!le-fé!e domború pontoza.su írással zsúfo­
lódott a hatod osztályosok tananyaga. Ez ép­
pen az olvasókönyv volt.

— lonescu. olvass. Huszonnegyedik oldal. 
A moldvai táncokról.

A növendékek lapozni kezdtek. Ujjuk he­
gyével könnyen érintették az oldal-fejeken az 
ugyancsak pontozó számok domború jegyeit s 
hamarosan megtalálták a keresett olvasmányt. 
S lonescu. egy vékony, sápadt fiúcska bátor 
hangon, teljesen folyamatosan, hibátlanul ol­
vasni kezdett. A tanító, a felelő növendék s a 
többi gyermek ujjai fürgén és idegesen fut­
kostak a domború pont-képek sorain. S én 
megilletődve állottam a gyógypedagógia nagy 
lehetőségei, csodálatos eredményei előli.

Az irás következett. Az egyik növendék 
sűrűn rovátkolt fémtáblát vett kezébe; barna 
csomagoiólapot illesztett reá és négyszögletű 
részkereíecskék hármas sorával szorította le. 
Ez a sorvezető. Az alig ncgyzetcentiméternyi 
keretek között, vagy mint ők mondják: abla­
kocskán át. csizmadia árszerii kis szerszám­
mal szurkába a gyermek a papírlapra jobb­
ról balfelé a betű-képeket, minden kicsi réz- 
keretbe 0?v betűt.

Hat pont különböző sorokba való helyezé­
sével és variálásával van összeállítva az ábécé. 
Az ember azt hinné, hogy sohasem lehet meg­
tanulni. S ime 
tálán gyermek 
szerszámával, 
gyermek folyó

a kis hatodik elemista. viiág- 
o!v gyorsan ir kis szurkáló 

hogy ugyanolyan korú látó 
Írással nem tud gyorsabban.

A jobbról-balra haladó szurkát ássa! leirt 
szöveget aztán a papírlap másik oldalán a 
domborulatokat .»álról jobbra tapintva olvas­
sák el.

Következeit a számolás. Ez már valamivel 
körülményesebb. Kocka-rekeszes táblát ve-z-

Vevőinknek
ajándékot
adunk.

atáiiB ü B* „l8 arlmanr
Oradea, Sír. Reg. Ferdinand 1.

Ridikül, bőrönd, neseser, kalapdoboz, vizit-, port-
rnoné-, akta- és műszer-kazetta gyári árban.
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nek elő. amelyeken ólomkockák enyhe dombo- 
rulatu pont-saámjegyeivel rakják ki a szám­
tani műveletet. Egy növendék elvégzett előt­
tünk egy szorzást. Gyorsan és hibátlanul.

Most már elhiszem, hogy a világtalanok 
végigtanul jak ugyanazt a tananyagot, mint a 
látók...Még a földrajz-leckét hallgattam meg, ami 
domborművű térképek segítségével játszódik 
le és elköszöntem az osztálytól. Az udvaron 
én tornaórát tartott egy másik tanitó. A nö­
vendékek tökéletes fölfedezéssel állottak sorba 
s buzogány-gyakorlatokat végeztek. A tanító 
néha sietve végigtapogatta a buzogányok so­
rát hogy meggyőződjék: mindenki pontosan 
végrehajtja-e a vezényelt mozdulatokat.

3 Az udvar nyugati oldalát hatalmas kór­
ház szegélyezi, száztíz ággyal, szembetegek ré­
szére Van itt ambolatórium is, ahol bejáró 
betegeket kezelnek. Szemben a kórházzal a 
műhelyek sorakoznak, az udvar mélyén pedig 
száz felnőtt világtalan bennlakó tágas mene­
dékháza van. Innen indulnak ki napi munká­
jukra azok a tisztességesen öltözött vakok, 
akiket fehér bottal a kezükben sok helyen le­
het látni a fővárosban, amint apró tárgyakat, 
játékokat, cukorkákat árulnak az utcán.

De nagyobb részük a menedékház műhe­
lyeiben dolgozik.

A Fényes Otthon sötét műhelyei
Már esteledett, mikor e műhelyek hosszú 

>őtét folyosóján végigvezettek. Otthonosan 
mozgó vakokkal találkoztunk itt, akik néha 
megtapogatták az ajtókra szegezett réztáblá­
kat, amelyek domború pontirással jelzik, hogy 
meiyik hányas számú szoba.

A székfonó műhelybe léptünk. Mar ege­
den sötét volt a teremben; senkinek se jutott 
eszébe, hogy világosságot gyújtson. Es seré­
nyen folyt a munka. Kísérőm villanyos zseb­
lámpával világított reá a székfonáson ördöngós 
gyorsasággal munkálkodó, vakokra.

Nem is igen kapcsolják be az áramot a 
műhelyek villanyvezetékeibe. — mondotta ve: 
zetőm. Szegények vagyunk, takarékoskodni
ktl Hiszen lényegtelen is. így is úgy is örök 
éjszaka honol itt.

Ugyanilyen sötétben dolgoztak a kosár­
fonók" a kefekötők, a gyékénykészitők. Ezek a 
vakok legkedveltebb mesterségei. De kévés 
otóan iparág van, amelyek gyakorlása el .enne 
zárva előlük. Tapintó érzékük finomsága oly 
csodálatosan pótolja a látást a kézműipar gya­
korlásában. hogy az már megdöbbentő.

Ezután a nyomda meglátogatására kennt 
a sor. Középkorú, külsőleg épszemü férfi en­
nek a vezetője, akiről sokáig nem tud.am 
megállapítani, hogy látó-e vagy vak. Halálos 
biztonsággal nyúlt a szerszámok, gepek s 
nyomtatványok után. mialatt elmagyarázta a 
vakok számára készülő könyvek nyomdájá­
nak működését. S csak mikor így sóhajtod 
fel; ,En most más világban elek; nem mind.g 
olyan volt az én életem." — csak akkor vet­
tem észre, hogv ő is vak. Megvakult.

Ho»y röviden fogaimat nyújtsunk erről a 
nyomdáról: a szedés mintha sűrűn 
mellé szúrt gombostűk erdejéből allana. E.r 
helyezik rá nyirkosán a nyomtatandó o.da.k 
amelyen aztán gummihengerrel haladnak^ vé­
gig. Ha megszáradt a papírlap, akkor ke?z is
van a könyv egy oldala. ,

Az utolsó állomás a könyvtár Kis terem, 
de köröskörül a padlótól a mennyezetig born- 
iák a falat az óriási albumalaku könyvek. A 
vak-írás sok helvet vesz igénybe. Eminescu. 
akinek müvei nyomtatott bébikkel csak vé­
kony kötetet tesznek ki. Braille-rendsz jt 
Írással öt óriási kötet. Rengeteg franca m 
van a könyvtárban: klasszikus es modern 
gyűjtemények, amelyeket francia jótékony .n- 
tézmények küldöttek a világháború romániai 
megvakultjainak. Itt van például a s c 
Rousse, a híres francia zseb-lekszikon. Hu. 
roppant album. ^ yjfdg

A nyomda vezetője kifogyhatatlan _ a ma­
gyarázásban. Megmutatta a vakirás írógépét 
E mllynek mindössze tol billenj vary 
ugyanannyi, ahány pontból a pont-betűket 
e?.ám legyeket meg írásjeleket kombi na, jak ... 
KÄtto a névjegyemet.. BmllejSbéceve 
ajándékozott meg és emlőkbe adta K zaoe^a 
királyné arcképét is. a nagylelkű kimUa^zo 
nyék akinek kedvenc szórakozása volt vako 
módjára Írni s aki ezt. a je.mom a . 
vakoknak ajánlott fényképe ala:

,.A vakok vannak hivatva arra. ‘ .
josszék a mai elvakult , világunkban lelki 
Világosságukat és mély bölcsességüké .

° ^ Jávor Béla.
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%Műd3kmía ■buSajdon&ága/
biztosítja a helyes fogápolást:
O speciális fog-és száj-szappan enyhe habja 
alaposan megtisztítja a fogakat, ott is ahová 
a fogkefe nem juthat el»
o különlegesen finom tisztitó anyag fcfTSnye- 
siti a fogzománcot, anélkül hpgy azt megtá­
madná!
o Dr. Bräunlich által összeállított Sulforizin- 

joieat fokozatosan távolítja el a fogkövet és 
megakadályozza az újraképződést. .. }-

1 francia iiiiifiHBiniszterium . - hivalaioskizieményt adott ki a francia- 
román tárgyalok eredmenyerol

Örvendetes gatdasógi közeledés a két ország között - 
Antonescu romón külügyminiszter Hemot-vol is tanácskozott

Párizsból jelentik: A francia külügymi­
nisztérium Antonescu román külügyminiszter 
látogatásáról a következő hivatalos közle­
ményt adta ki:

A román külügyminiszter látogatása al­
kalmat szolgáltatott Antonescunalc és Dél­
húsnak arra. hogy megállapíthassák néze­
teik azonosságát a különböző politikai kér­
désekben. amelyek a mostani események 
központjában vannak. Különös örömmel ál­
lapítjuk meg, hogy nemcsak Franciaorszag 
és Románia, hanem

Franciaország és a Kisantant között 
is megerősödtek a fennálló kapcso­

latok.
Azokat a kérdéseket is megtárgyalták, 

amelyek a többi ország felé irányulnak s ör­
vendetes közeledés történt gazdasági ügyek­
ben a szoros együttműködésre a két ország 
között. Végeredményben: Románia és V ran- 
eiaország képviselői között barati szellemű 
megállapodások jöttek létre a két ország né­
zetéinek összeegyeztetésére.

Párizsból jelentik: Hivatalos jelentés sze­
rint Antonescu külügyminiszter hivatalos lá­
togatása pénteken végétért. A roman állam­
férfin kísérete szombaton haza is utazott, ma­
ga a külügyminiszter azonban a jövo^ hét de­
bug, mint magánember a francia fővárosban 
marad. Pénteken Antonescu még hosszantartó 
tárgyalásokat folytatott Delbos külügyminisz­

terrel. Aztán fölkereste még Herriot radikális 
párti vezért is, akivel szintén hosszabb meg­
beszélése volt.
HADÜGYI TÁRGYALÁSOKAT IS FOLYTATOTT 

ANTONESCU
Bucuresti. Saját tud. A Dimineata Párizs 

ha kiküldött tudósítója írja:
A hivatalos közlemény kiegészítésere kö­

zöljük, hogy Antonescu hosszas tanácskozást 
folytatott Daladier hadfelszerelésügyi minisz­
terrel és holnap (vagyis ma), Gamelin tábor­
nokkal. a vezérkar főnökével, valamint Pier- 
re-Cot-val, a légügyi miniszterrel tárgyal. Ha­
sonlóképpen fontos megbeszélései lesznek még 
Bastide kereskedelemügyi miniszterrel és a 
pénzügyminiszterrel is.

Az elért eredmények, — állapítja meg a 
lap5 — nagyon kedvezőek, úgy a nemzetközi 
helyzet szempontjából, határaink biztosításával 
kapcsolatban, mint pedig Románia különleges 
gazdasági érdekeinek szemszögéből nézve.

ÖTVENSZÁZALÉKOS VASÚTI KEDVEZ­
MÉNY AZ ÜNNEPEKRE. Eucurestiből jelentik: 
A CFR vezérigazgatósága úgy intézkedett, hogy 
december 24. január 7. között a vasúti alkalma­
zottak utazási engedélyei érvényesek legyenek 
az illetők ;uJelétteseíi:ek láttamozása nélkül. 
Ugyanakkor arról is intézkedett a CFR vezér- 
igazgatósága, hogy az ünnepek alkalmával 50 
százalékos tarifa-kedvezményt nyújtanak min­
den vonalon és vonaton. A kedvezmény decem­
ber 24-től január 5-ig lesz érvényben.

..«uíiiiaaj) 7 n4 t; ,1-J.lii.
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A Magyar Lapok karácsonyi száma
A magas művészi színvonalon álló magyar 

újságírás, amelynek komoly értékeit és tekin­
télyét világszerte elismerik, nagy ünnepeink 
.alkalmával, régi szokás szerint, nagyterjedel- 
mű, reprezentatív újságszámokat tesz a magyar 
olvasó asztalára. Ilyenkor nemes versenyre kel­
nek egymással az újságok, hogy minél szebb 
kiállítású, minél értékesebb számmal lepjék 
meg olvasóikat s ebből a versenyből a kisebb­
ségi magyar újságírás is kiveszi a részét, az az 
újságírás, amely szerény viszonyaink, szűkös 
kereteink között is nagy erőfeszítéssel tartja a 
színvonalat, amit az egyetemes magyar újság­
írás képvisel.

A keresztény világ legnagyobb ünnepnap­
ján, a karácsonyi ünnepek alkalmából csak 

^természetes, hogy a „Magyar Lapok“ szerkesz­
tősége és kiadóhivatala azon volt, bogy a maga 
nemében a legszebb és legértékesebb ünnepi 
számot nyújtsa olvasóinak, olyan értéket, olyan 
komoly és tartalmas számot, amely messze tul- 
emelkedik a napilapok ünnepi számainak átla­
gos színvonalán s amely sokáig túléli a marói- 
holnapra készült napilapok tiszavirág életét.

A „Magyar Lapok“ karácsonyi száma ese­
ménye lesz a magyar újság irodalomnak és 
dokumentáris, valóban ünnepi megnyilatko­
zása lesz országrészünk keresztény magyar 
szellemiségének.

A 32 oldalas, művészi képekkel és fotókkal 
Illusztrált ünnepi szám terjedelmét olyan be­
osztással használta ki a szerkesztőség, hogy az 
irodalom csillogó gyöngyszemei szórakoztató, 
humoros olvasmányok, izgalmasan érdekes és 
eseményszámba menő riportok, tárcák, elbeszé­
lések, versek mellett, komoly, értékes cikkek­
ben öleli tel kisebbségi életünk minden sors­
döntő problémáját, életkérdését, sőt a hétköz­
napok apró gondjait is.

Sorsdöntő kérdéseinknek kisebbségi sor­
sunk nagy problémáinak ez a rendszerbefogla­
lása, nyugodtan állíthatjuk, egyedüli lesz és 
eseményszámba fog menni a kisebbségi újság­
írásban.

Ebben a számunkban kezdtük meg közölni 
Hass Károly izgalmasan érdekes, nagykultú­
ráin, szellemes tanulmányát a transsylvaniai 
Irodalomról. Ez a hatalmas tanulmány, amely 
egy emelkedett szellemű, minden irodalmi 
klikktől és csoportosulástól független, tekinté­
lyes kritikus tollából ered, igazságos és hü ké­
pét adja a Transsylván irodalomnak és bátor, 
minden befolyástól mentes értéltmegállapitásai- 
val, eseménye lesz az irodalmi világnak is, 
amely hamis kritikáival, kri'.ikátlan értékelé­
seivel annyiszor megtéveszti a jóhiszemű olva­
sót. Lapunk karácsonyi számában ennek a 
kritikai tanulmánynak első részét, a történelmi 
regényről szóló részletet közöljük. Az iparos- 
társadalom problémáit, életkérdéseit Szabó 
Béni tárja fel átfogó, komoly tanulmánynak 
beillő cikkében. „Népegészségügy és orvosaink“ 
eimen dr Nagy András orvos, teológiai tanár 
Ír értekezést, „Falumunka és népnevclés“* címen 
pedig dr Páll György, a Magyar Párt timisoarai 
tagozatának főtitkára ir nagyjelentőségű cik­
ket. Venczel József ifjúsági problémáinkat 
öleli fel hatalmas cikkében. P a r e c z György 
tír, a kiváló fiatal ügyvéd pedig az ügyvédke-

Domokos Pál Péter, P. Tréfán Leonárd 
dr Lé bér János, dr Cz umbel Lajos, R á d y’ 
Elemér dr, Földi István, Bélteky László 
Hnzella Ödön, Schiff Béla, Fodor Viola’ 
Nedeczky Ferenc, Castano-Kőszeghv 
Marianne, Sz. Veress Jolán, Albert István 
stb. stb. Írják. Mécs László, Pakocs Károly 
Magyar Bálint karácsonyi verseit közöljük' 
amit ezen alkalomból irtok a „Magyar Lapok“ 
számára. De ezenkívül még sok cikk 
humoreszk, színes Írás,

dés és a kisebbségi jogászat égető problémáit 
fejtegeti. Nagy cikkben foglalkozunk a szövet­
kezeti kérdésekkel és felvonul az ünnepi cikk­
írók sorában politikai, közírói és irodalmi érté­
keink egész sora. Az ünnepi vezércikket dr 
Gyárfás Elemér szenátor, lapunk főmunka­
társa írja. A lap egyéb cikkeit dr P a á i Árpád 
főszerkesztő, dr Wilier József képviselő, a 
Magyar Párt parlamenti csoportjának főtitkára, 
dr Sulyok István, továbbá Jávor Béla,

♦♦♦♦♦♦**»♦♦♦♦♦♦♦« *+***+*+*«++++++++0*+^^***^

riport,
... . , vers, elbeszélés, publi-

publicisztikai közlemény és számos rovat teszi 
változatossá a „Magyar Lapok“ karácsonyi szó 
mát, amely, mint cmlitettük, eseménye Usz a 
magyar újságírásnak.

Súlyos, de nem meii 
lemzetközi helyzet 

miniszter szeri
Minden nemzetnek kötelessége távol tartania

beiháboiúfól
ma gát a spanyol

Londonból jelentik: Az alsóházban a kiil- 
polifikui vita során felszólalt Eden külügymi­
niszter és hosszabb külpolitikai tájékoztatót 
mondott.

A vita során mindenekelőtt Morgan Jones 
munkáspárti képviselő kijelentette, hogy a 
mai helyzet aggasztóan hasonlít az 1914 évi­
hez, de nincsen olyan vita. amelyet ne lehetne 
jóindulattal elintézni. Utána Eden szólalt fel 
és hossszabb beszédben ismertette a helyzetet.
___ — Minden nemzetnek — mondotta a kül-~-mmcnaxs2ss*. eammmamneemmean

Karácsonyi és újévi ajándéknak cse­
repes és vágott virágok,

y»" fű virágüzletben
kaphatók.

ügyminiszter — kötelessége távoltartania ma­
gát a spanyol bel háborútól és azt a spanyo­
lokra kell bízni, őszintén be kell vallani, hogy 
a benemavatkozási egyezmény nem váltotta 
he a reményeket, de kétségtelen, hogy csök­
kentette az európai háború veszedelmét. Blum 
szerint Európa augusztusban a háború örvé­
nyéhez ért Nem állítom — mondotta Eden.— 
hogy nem lehet igaza, nem tagadom azonban 
azt sem. hogy az egyezmény betartása nem 
kielégítő Ha a főbb nemzetek őszintén akar­
ják az ellenőrzés.t akkor azt könnyű lesz meg­
valósítani. A francia és angol kormányok to­
vább folytatják közvetítési erőfeszítéseiket, 
örvendetes siker a foglyok kicserélésére vo­
natkozó megegyezés. Ez tízezer embert ment­
het meg a haláltól. Nagyarányú emberbarát) 
munkát akarunk beszervezni s ezért kértük 
nemzetközi segélybizottság összehívását. Külö­
nösen gyógyszerekben van nagy hiány. Gáz­
álarcra nincs szükség, mert a hadviselők sze­
rencsére nem használnak gázt. Pontos az is.

He® elég a Hangos reklám, Hanem előnyöket
ií a vásárló közönségnek

Ezzel kezdi karácsonyi propagandáját Pap 
Károly, a Pap Drogéria tulajdonosa, akit komoly 
üzleti tevékenységéről és újszerű, ötletes, világ­
városi kirakatairól már régen megismert Oradea 
és Bihor megye közönsége.

A karácsonyi ünnepek előtt a Pap drogéria 
ismét egy 10 napos reklám-akciót indít meg 
melynek során olyan ajándékozási sorozat ké­
kül komoly értéket képviselnek.

Minden egyes vevő, aki a karácsonyi vasár 
tartama alatt vásárol, alanti ajándékozásban ré­
szesül:

50 lei vásárlásnál 1 doboz púder, 1 db Sul- 
fcmyl eampoon.

. 100 !ei vásárlásnál 1 db, szappan, 1 dgboz 30 
teies Fdorea! púder, 1 kis üveg Chori A tont kölni

200 lei vásárlásnál 1 doboz 50 leies Florcal 
púder, 1 tubus Gogo fogpaszta, 1 db Sulfanvl 
eampoon.

500 lei vásárlásnál 1 doboz 120 leies Carioca 
púder, 1 nagy tubus Gogo fogpaszta. 1 db Sul- 
tenyJ. eampoon.

A kiosztásra kerülő ajándékok kivétel nél­
kül komoly értéket képvoiselnek.

Mindezt csak a Pap drogéria tudja nyújtani 
a közönségnek, mert gyárosával olyan megálla­
podást kötött, hogy a szokásos hirdetések helyett 
a fent felsorolt ajándéktárgyakat teljesen önkölt­
ségi áron számítja meg s az igy elmaradt hasz­
not a reklámokra szánt összegekből hozza levo­
násba.

Ilyenformán a közönségnek módjában lesz a 
fent felajánlott világmárkás cikkeket, rendes for­
galmi csomagolásban' — tehát nem kis minták­
ban kipróbálni és azokat megismerni.

Ezúton is felhívjuk a közönség figye’mét a 
Pap drogéria reklám akciójára, mely mai naptól 
kezdve december 25-ig tart a cég' Bal. Regele 
Ferdinand 9. szám alatti üzlethelyiségében. " Itt 
még közöljük azt is, hogy a Pap drogériában 
nemcsak kozmetikai cikkek, hanem az összes 
gyógyszerspecialitások és karácsonyi ajándéktár­
gyak is legolcsóbb árban és legdúsabb választék­
ban kaphatók,

hogy megakadáyozzák külföldi önkéntesek 
Spanyolországba utazását, Rendkívül netU? 
ev vegere értünk, - folytatta Eden, - de 
nem szeretnem, ha a ház túlsóiétnek látná a 
helyzetet. A kérdések kétségtelenül
de semmiesetre sem megoldhatatlanul- 
helyzete ma Európában

súlyosak, 
a. Anglia

----r-— sokkal kedvezőbb,
mud a inuit ev végén volt és ez nagyon is 
fontos az európai béke szempontjából. Rend­
kívül fontos tényező Anglia és Franciaország 
viszonyának szivelyessége, hiszen mind a két 
al am teljes erővel a béke biztosítására törek- 
-zlk- Nen‘ becsüljük le a nehézségeket de
saNemmf-p,k jV, j?ményről, mert kitartás- 

semmi sem lehetetlen.
... Ca*aret képviselő kérdésére Eden kijelen- 
tette hogy legújabb értesülések szerint Abesz- 
szmiában az olaszok elfoglalták az ország 
e-szaki es keleti területének túlnyomó részét 
es nyugaton is a fontosabb pontokat. A me" 

.9z?:llott, területeken nincs semmifél” 
abesszm kormány. Itt a volt abesszin katonák­
ból összeverődött bandák valóságos rémura: 
mat gyakorolnak. Egyes helyeken a ga la és Ä« ,k”Ölt «""* b«!‘ok 
19-igVlnapoíták =ZUlin i5vö =«

ílanellt

alkalma cikkek

a>y.in:..-uii.iru t i a« -J-U i t .ií-^grRWI3=F?trli.: 4...
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HÍREK
LOspeeU mirkmlóiét, MedObiwessÁ «a elftfUetéa teljeair*»! helye

Oradea, Strada Regalt Carol IL 8,
ILÓFIZETÉSl ÁRAK.. Belföldőo- tién érre txxx félén» 401 negyedév/# 210, e*y bér« 70 lel 
lawarorasígeo: he*»» e*t» » P. lélétre » P. Begyedét re IIP 

Egye» ezéie éré 80 miét. reeérnep ée ünnepen 84 fillér
tfostatakarékpénztári csekkszámlánk száma: 80.037, 

Telefoni 27.
Felelósszerkesztö: PtiütÉDI GYÖRGY 
Clu|l szerkesztő: dr Súlyán István

Clnj. lat . Unlrli 13.
térnirelokei eem Arcnak meg «• eem adnak ríme 
Cask 4» files ^bélyege» megáolevelekre f álestoleok.

Időjárás
Az időjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várhaló időjárás: Gyenge légáramlás, sok helyen
köd, havazás várható. A hőmérséklet erős emel­
kedése tovább tart.

A Rí BOROS-KOLLÉGIUM KARÁCSO­
NYI HÓDOLATA A PÁPA ELŐTT. Rómá­
ból jelentik: XI. Pilis vápa egészségi álla­
pota napról-napra javul. A kezelőorvosok 
ennek dacára ellenzik, hogy a Szentatya 
hosszabb tartamú ünnepségeken vegyen 
részt és állandód kihallgatásokat adjon Ki­
vételt fog képezni a bibornoki testület kará­
csonyi kihallgatása, amely december 93-án 
vagy 24-én lesz, amelynek során a bíboro­
sok karácsonyi jókívánságaikat fogják tol­
mácsolni a pápának.

TETŐ ALATT A JUGOSZLÁV KON­
KORDÁTUM. Belgrádból jelentik: A jugo­
szláv állam és a Szentszék között létrejött 
konkordátumot a Stojadinovics-kormány elő­
terjesztésére most tárgyalta le a skupstina. 
Maga a konkordátum 38 fejezetből, zártdák- 
jegyzőkönyvből és egy függelékből áll. Az első 
10 fejezet a jugoszláviai katolikus» egyház 
szervezetét tárgyalja, a 11—23. fejezetek a 
vagyonjogi kérdéseket tisztázzák, a 23—38. fe­
jezetek pedis- az egyház működési-, tan- és 
nevelési szabadságát biztosítják, nemkülönben 
a katolikus házasság jog érvényét garantálják. 
A záradék-jegyzőkönyv a mindenkori jugo­
szláv nuncius számára tartja fenn a dovensé- 
get a diplomáciai karban, a függelék pedig az 
u. n. glagolit nyelv használatát biztosítja a 
szentmisében azon helyeken, ahol ez eddig is 
meg volt engedve.

Uj doctor iuris utriusque (kettős doktorrá 
avatás.) Dr (iuris) Fülöp Kálmánt, Fülöp Ist­
ván helybeli szállodatulajdonos fiát. folyó hó 
12-én a budapesti Pázmány Péter Tud. Egyete­
men államtudományi doktorrá is felavatták, 6 
ezzel kettős doktorsáe-ot nvert.

Minden karácsonyfán |
PETROVICI
bonbon csüngjön, mert 
minőségben utolérhetetlen

Gyár és lerakat Str. Alexandri 28.
Fióküzlet Bulevardul Regele Ferdinand 8.

NEM LEHET --- r- VASÁRNAPON NYIT­
VA TARTANI AZ ÜZLETEKET. A karácsonyt 
megelőző, úgynevezett ~ .-vasárnapi záróra 
6s általában a karácsonyi munkaszünet ügyé­
ben most érkezett meg a munkaügyi miniszté­
rium rendelkezése az aradi munkafelügyclöség- 
hez. A rendelkezés értelmében december 22-én 
kedden. 23-án, szerdán és 24-én csütörtökön a 
déli zárórát felfüggeszti, vagyis ezeken a napo­
kon nem kötelező a deli kétórás munkaszünet. 
Ugyanezeken a napokon az üzletek este nyolc 
óráig tarthatnak nyitva. A minisztérium intéz­
kedése értelmében az alkalmazottakat nem ér­
heti károsodás, mert a délután folyamán fel­
váltva vehetik igénybe a szokásos szünetet. Va­
sárnap. december 20-án minden üzlet zárva 
♦art, éripenugy, mint akármelyik másik vasár­
nap. December 27-én, karácsony harmadnap­
ján, vasárnap a füszcrüzletek, valamint az ösz- 
Bzes élelmiszcrárusitó kereskedések déli 12 
óráig nyitva tarthatnak. A borbélyok zárórájá­
ról ngy intézkedett a minisztérium, hogy ezek 
az üzletek karácsony másodnapján, december 
26-án nyithatják ki üzleteiket déli 12 óráig.

Zürichi zárlat. Pátöft 303*Í egynegyed, Lon­
don 21.36, Newyork 435, Brüsszel 73.77 fél, Milánó 
22.92 fél, Amszterdam 238.10, Berlin 175, Bécs — 
r-rhiIlink 79.50. Prága 15.30, Varsó 81.90, Belgrad 
10, Bucuregti 325.

\ut \wfj hsa....
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Garantáljuk 
tejes megelé­
gedését, vagy 
vés zaadjuk a 
teljes összeget

O* ' OX-X -;

Az utolsó darab 
káig használható, 
illatát és egyéb ki­
váló tulajdonságait 
mindvégig csorbí­
tatlanul megtartja.

_ r

9U[andóan fiamvas,

üde és szép avc6ov
...vagy A TELJES 

ÖSSZEG

VISSZATÉRÍTÉSE I

Jzt akarja, hogy arcbőre érintetlenül meg- 
őrizze hamvosságát, tisztaságát és fia­

talos üdeségét? Könnyű dolog, Asszonyom, 
hála a Cadum szappannak. Tegyen próbát 
ezzel a csodás szépítő szappannal a mi fele­
lősségünkre. Vásároljon egy dobozt 3 Cadum 
szappannal. Használjon egyet majdnem egy 
hónapig tartl Ha — a lehetetlent feltételezve 
— az első szappan használata után arcbőre 
nem kapta volna meg a „Cadum arcbőr" bár­
sonyosságát és felülmúlhatatlan üdeségét, 
adja vissza a használt szappan csomagolását 
a másik két nem használt szappannal együtt a 
Cadum irodának, Bucuresti, Strada Sf. lonicá 
8. Visszafizetik önnek a TELJES összeget. Még 
gondolkodnia kell? Még habozik? Vásároljon 
már holnap egy doboz Cadum szappant.

'«■fSéSS
* Aki sokat ovcil vagy ivott és rosszul érzi 

magát, annak egy pohár természetadta „Ferenc 
József“ ke-oerűviz igen gyorsan és alaposan ki­
tisztítja a gyomrát és a beleit és felfrissíti egész 
szervezetét! Az orvosok ajánlják.

JANUAR 31-IG HOSSZABBÍTOTTÁK MEG 
AZ IPARIGAZOLVÁNYOK KICSERÉLÉSÉNEK 
HATÁRIDEJÉT. Bucurestiből jelentik: A mun­
kaügyi minisztérium elrendelte, hogy a munka­
könyvek és iparigazolványok becserélésének 
határidejét 1937 január 31-ig hosszabbítsák 
meg.

* Ingyenes borkóstoló a „Hangya“ oradeai
fiókttzlctoaen. A „Hangya“ oradeai, Heg ele Fer­
dinand u. 2. ez. alatti fióküzlete, december 21-én 
hétfőn ingyenes borkóstolót tart, amikor is be­
mutatni kívánja az aiudi „Hangya“ különféle, 
elsőrangú küküllőmenti borait a nagyér lemü 
közönségnek. Mielőtt borkészletét az ünnepekre 
beszerezné, fáradjon el a „Hangya“ borok megíz­
lelésére.

Szőtppaj?
A BIHORMEGYEI RÓM. KÁT. NŐEGY­

LET Erzsébet-árvaházában a karácsonyfa- 
gyújtás 24-én, csütörtökön délután 4 órakor 
lesz. Érdeklődőket szívesen lát az Elnökség.

* Dupla vagy semmi. Az egész világon foko­
zatosan áttérnek a duplaspirállámpák használa­
tára. Ez korántsem véletlen. A duplaspirállám­
pák nemcsak jobb fényt adnak, hanem áramfo­
gyasztásuk gazdaságos. Az áramfogyasztás a vi­
lágításnak legnagyobb tényezője, mivel az izzó­
lámpa ára a világítási költségek mindössze 5—10 
százalékát teszik ki. Nagy szó tehát, ha olyan 
izzólámpát vásárolunk, amely lényegesen jobb 
fényt ad es az áramot mégis oly takarékosan fo­
gyasztja, hogy a megtakarított áramért további 
1—2 elismerten jóminőségü izzólámpát vehetünk. 
Aki tehá.t „tegósejjjejk, ^jtacékoskoiik, az csak 
TUNGSRAM D. duplaspirállámpát használ.

KÉTÉVES KUTATÓÉT A DÉLI SARK-j 
RA. Londonból jelentik: Ammundsen hires 
sarkkutató hajóját, a „Discoveryt“, amelyen i 
Ammundsen 34 évvel ezelőtt a Déli Sarkra 
ment, most uj délsarki kutatóutra készítik 
elő. A hajón 1937 elején 34 angol sarkkutató 
indul a Déli Sark vidékére. A kutatóutat 
két évre tervezik s célja főképpen földtani' 
kutatás lesz.

Temetések Oradeán. özv. B r a n e a Gergely- 
né szül. Simon Alexandrina 84 éves korában' 
meghalt. Temetése szombaton volt. — C h is Va-í 
siiliu utmestar 39 éves korában meghalt. Teme­
tése ma délután 3 órakor lesz a Pasteur-utcábóL 
(Erdélyi „Concordia“.)

Balogh József né meghalt 73 éves korában.! 
Temetése vasárnap, december hó 20-án délután 
3 órakor lesz a Dobraga-utca 30. számú lakásából, 
a Ru.likovs.Ziky sirkertbe. („Caritas“.)

LAJOS ÁBRAHÁM KIADATÁSÁT KÉ-’ 
R1K A ROMÁíNhH ATÓSÁiGOK. Budapestről 
jelentik: ‘ A^róüfííiiíiar liafbságok átíratilag ké­
rik Lajos Ábrahám, oradeai hitközségi metsző 
kiadatását, akit sikkasztással és különböző 
csalások elkövetésével vádolnak.

' T ; »>
SS®

-WWW



Y. 'í’ . ,«*/«

í

tó

Maóyat Lapok

A vvujcgyra vonatkozó törvényes intéztedé- 
»ek egységesítését sürgeti a kereskedők. Hau- 
ijoara. Saját tud. A Kereskedők ^^lek. leg; 
utóbb Kecskeméti Sándor al elnök i^tvá, 
nyara elhatározta, hogy akciót indít a védjegy 
rendszer egységesítésnek któiirgetésói-e Uoma- 
■rdában jelenleg négy védjegytörvény van, amely 
a "védjegy birtokosait sokszor kellemetlen he y- 
zetbe sodorja. Az. egyik kereskedelmi kaniaranal 
bejelentett védjegyet bárki; más vm'osheh k., 
ráknál bejelentheti es erről csak a véletlen > 
tán szerezhet tudomást az, akié eredetileg a 
jegy volt. Ilyenkor hosszantartó, költséges pue 
i-et iÍCv indítani. Kecskeméti a eajat eoctc 
utalt Negyven év óta van egy védjegye cs csak 
“ jmTrá hogy ugyanazt a védjegyet más is

swís'-ÍííS.Bhogy régebben az ő tulajdonát képezi hgyezs g 
ut létre közöttük, amely szintén költséges volt. 

Az alelnök azt indítványozta, hogy a kaim iák 
havonta hivatalos közleményt adjanak ki a b 
jegyzett védjegyekről és azokat kozol ék le. _
Kereskedők Egyesülete a kfrffk, «eíit.se e 16
kamarához tette át. az ügyet és két te, Mg”»

'a megvalósulást. Annakidején ni ár ■ s-. 1o: lt
sok szövetsége is terjedelmes munkát dolgozott 
lei ebben az ügybc-n, a kérdés rendezése 
mec? mindez-idcig nem történt meg

m

Ha nem telik ui ruhára 
Segíts rajta, ne busulj,
Ha az /. V. O. kitisztítja 
Olyan szép lesz mint az uj

Str.Ciorogaríu l és 34. Tet.S-53. 
Piafa Unitit 2. Telefon 5-53.
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* Elrontott gyomor és az ezzel összefüggi 
bélzavarok, felfúvódás, kellemetlen szájíz, émely­
gés, homlok! áj ás, láz, hányás, hasmenés vagy 
székszorul as eseteiben már egy pohár természe­
tes ,Ferenc József“ keserű viz is igen gyorsan, 
biztosan és mindig kellemesen hat. A gyakorlati 
orvostudomány már régen megállapította, hogy 
a Ferenc József viz használata a túlsók eves és 
ivás kár is következményeinél igazi jótétemény 
Az orvosik ajánlják.tanúsa

nőiért
a legjobb karácsonyi ajándék egy üveg
UCHTWrrZ vagy FLÓR®

rum, likőr, cognac ?
Lapunk legközelebbi szamában válaszo­

lunk erre a kérdésre.

tudta igazolni nyolcmilliós
VAGYONÁNAK EREDETŰT GEOHGBSCU SZÍ- 
rXJa ANC A ÜGYNÖK. (Bucure§ti.) A vagyoneilea- öízfeiftörvény*alapján parbafogták ^ W 
volt czlgarania ügynököt s hosszas vizsgalat vtán 
íz metres bíróság, a bnenrefti tábla olé került
S SS;™» <*» ári;
nyolcmillió leit érő vagyonából * milLo 47. ezo 
ílánvi v-'tyon ereüeta igazolatlan. A döntés ellen 

r!vVü«v- és a belügyminisztérium fellebbezett, 
mert a volt köztisztviselő r.a&sz vagyonának ke- 
leikezését igazolatlannak véli.

Az északt megyékben nagy károkat okozott 
a rügyíuró-bagár. Satu-Maré. Sajat tud. ^alu- 
Mare Stilaj és Maramures megyek híres ;vu 
rnölcsterrnő helyek voltak egykor, de ezt a 
nimbuszt az utóbbi években alaposan megtá 
pázta egv kicsi, kártékony rovar a r úgy turn 
botrar. Egyesek véleménye szerint a rugyfuro- 
bogar Úgy került erre a vidékre, mint annak 
idején a tiloséra: nemesítései 
hurcolták be.

szánt vesszőkké

Gazdasági beszerző- és értékesítő szövetkezet
alakult Aleiacon. Mercurea-Ciuc. Saját tud. A 
Gazdasági- és Hitelszövetkezetek Szövetsége so­
rozatos téli értekezleteket rendez országrészünk 
különböző vidékein. Az értekezletek célja egy­
részt az eddig létesült szövetkezetek ügy- és va­
gyonkezelésének megvizsgálása, uj módozatok és 
lehetőségek keresése és a szövetkezeti gondolat 
és eszme népszerűsítése. A ciucmegyei értekezle­
tet Tu?nadon tartották meg. Erre az értekezletre 
meghívták a megyei szövetkezeti vezetőket. A 
központ részéről Petrovay Tibor cégvezető, Vita 
'■ átidor ellenőr és Oberding József dr titkár je­
lentek meg és tartottak szakmai előadásokat. A 
Székely Fa Erdőszövetkezet képviseletében Sztan- 
kó Zoltán szólalt fel és fejtegette a székely vi- 
szonvonktiak leginkább megfelelő erdőszövetke­
zetek létesítését.' illetve a már meglévő szövetke­
zetbe való belépés előnyeit. Az értekezletnek er­
kölcsi eredményeket lehet elkönyvelni, hogy az 
értekezlet, során négy alciuci székely község Gaz­
dasági Beszerző- és Értékesítő Szövetkezet meg­
alakulását. mondotta ki és nyomban megtette a 
megalakuláshoz szükséges lépéseket. A már el­
intézés alatt álló törvényes formák után az újon­
nan alakult szövetkezet mrá a tél folyamán meg­
kezdi működését és egyelőre olcsó tengerivel Iái 
ja el tagjait és a lakosságot.

„Székely táncok" címmel érdekes könyv 
kerül a karácsonyi könyvpiacra. Mercurea- 
Ciuc. Saját tud. Vámszer Géza főgimnáziu- 
mi tanár es Bándy Mária tanítónő szerkesz­
tésében érdekes könyv hagyja el a napokban 
a sajtót.. A székely népéiet két alapos ismerője 
megakarja menteni a.z utókor számára a már 
feledésnek indult székely táncokat, amelyek 
a székely vérmérsékletnek, erkölcsnek, ősi szo- 
ásoknak olyan hű kifejezője. Karácsonyra je­
lenik meg a Mibérva cíuji könyvkereskedés 
kiadásában „Székélv táncok“ címmel az 110 
oldalas, képekkel, kottákkal tarkított köny­
vük. melynek bolti ára 60 lei lesz.

* Az ilíovl törvényszék 1935. október 30 kelt 
1947. számú ítéletét a bucu resti Curtea, de A pel 
r.-ik szekciója 1936 november 24-én 8920—123. sz. 
alatt jóváhagyta, mely szerint a Shimmy-Pasta 
tulajdonosát' Stern thai Ferenc ént tímáréi lakost a 
.. ÁGIIM OLT. PA STA“ dobozfedeleinek jellegzetes 
•'dánzás« miatt, védjegy-hamisítás címén kárté­
rítés fizetésére kötelezte.

3Bsa».!s$3EaeHtBra3 «eeätgbkesi a

Szent karácsony ünnepének hangulatában 
osdve fordulunk egy kis szerétéiért az olvasó­
hoz. Egy asszony Jött be n szerkesztőségbe. 
Aróa sápadt, vértelen, fáradtan, törötten se­
gítséget esd ve csillognak könnyes szemei. Be­
szélni kezd, elcsukló szóval — és vértelen aj­
káról olyan megrázó tragédiát beszél el, hogy 
mindenkinek meg kell incuinia, minden lé­
leknek meg kell szánnia, ezt a háromgyerme­
kes, szerencsétlen anyát, aki véznaságában, 
rongyaiban maga a nyomor testetöltő szobra. 
Most jöttem ki a kórházból... Az uram cipő- 
felsőrészkészitő. Munkát sehol sem kap... Be­
tevő falatunk sincs. Mi még csak tűrnénk az 
urammal, de a három gyermekünk... Három 
apró fiú. A legnagyobb!k négyéves, értelmes 
ügyes gyermek, de azt még sem tudja megér-
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meaeléttedett vevő bizonyítja homy a

„ZEPHIR“
kályha az összes kályhák között a

LEGJOBB
Migrant fával fiit cpM 
egy normál szobái árán át.

w-» Szántó B. és fia, Oradea
kapható mindenütt, kérjen díjtalan árjegyzékei
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OLCSÓ CUKROT ás BORT 
;yra a H111373 tagiéi.
Pénzhamisítás és valutacsempészés gyanúja 

miatt letartóztattak egy ismert aradi társaságbeli 
férfit. Aradról jelentik: Feltünést.keltő letarloz- 
;utast eszközölt az elmúlt éjszaka az aradi vend- 

irtuű-iyi osztálya. Egy társaságbeli, általá­
nosan ismert fiatalembert állitotak elő a rendőr­
ségre. aki eilen igen súlyos vádak merültek fel.
A letartóztat,is tulajdonképpen az oradeai rend- 
Ői-é:; ír - .ke ■ ve következett be. Oradeán né­
hány nappal cze.őt egy pénzhamisító társaságot 
tett ártalmatlanná a bűnügyi hatóság. A társa­
ság tagjai hosszas vallatás után elárulták, hogy 
egy ismert aradi fiatalemberrel állottak összeköt­
tetésben es állítólag ez közvetítette az általuk j 
hamisított pénzeket. A detektívek azonnal meg­
jelentek az illető lakásán, ahonnan a társaságbeli 
fiatalembert, a központi rendőrségre vitték be. 
Ezután házkutatást tartottak a lakásán és ez al­
kalom;::' inY 100 dollárt s egyéb id. i va­
luták ;.t találtak. A kihallgatás során azzal véde 
keze“', hogy uz idegen valutákat saját céljaira 
szándékozóit felhasználni. A letartóztatásról a 
helyi rend; - ég távbeszélő utján küldött értesí­
tést Ora.b'áva - a két rendőrség nyomozói között 
történt megállapodás értelmében az. illetőt, ak t 
\.il;i::u:.-"iiir- .->•••->••! 's yanusitanak, Oradeava 
szállítják, hoarv ott -zeinhesitsék az up\uncs.ik 
letartóztat;»-,b m levő péuzliatnisilókkal.

* Az arcbőr, högy fiatalságát, egészségét és 
tideségé;. megtartsa, megtisztítandó és megerősí­
tendő. Ezt mindenki régen tudja. Éppen ezért 
kell a bőrt egy alkohol tartalmú készítménnyel 
megtisztítani. Emellett azonban meggondolandó, 
nehogy egy túl erős, magast okú szeszt alkalmaz­
zon, amely megtámadja az arcbőrt, azt kiszárít­
ja és szürke szintivé teszi. Használjon tehát ezért 
egy éppen e célra elkészített készítményt: a 
Scherk-féle arcvizet. Ez behatol a bőr pórusai­
nak belsejébe, amellett nem támadja meg a bőrt, 
hanem mindig jótékonyan hat, tisztit, üdít. és 
szépít.

teni, hogy amikor kenyeret kér, csak köny- 
nyes szemmel bámulok reá. Nem, ő még nem 
tudja azt, hogy mi a: nincsen. A másik 
kétéves. És este, amikor éhesen hánykolódnak 
ágyukon, altató dal helyett zokogva hajlok fe­
léjük. S a legkisebbik négyhetes. Nekem ;a 
ennem kellene, csak azért, hogy táplálni tud­
jam. Csak egy kis tej kellene es kacagó gü­
gyögésén talán örülni tudnék én is. Szerkesztő 
úr! Biztosan van jószivü olavsójuk, akit talajt 
nem látogat annyira a nyomorúság. Odaad­
nám már,' örökbe is adnám egyik gyermeke­
met, hogy legalább egynek "egyen kenyere, ru­
hája, hiszen én mindig erről álmodtam. O.yan 
értelmes jó kis gyerekek és bizi wan örökre 
hálásak lesznek annak, aki megm-mti őt a 
nyomorúságtól, az éhínségtől. i.hvasinkhoz 
szólunk, azokhoz, akiknek van meleg szobá­
juk, van friss vacsorájuk és .virv'.s myra csil­
logó karácsonyfát is állítanak. Ó, ha most, a 
hók:1 ünnepén jótakarnak tenni, örömet, akar­
nak szerezni valakinek, gondoljanak erre a. 
nyomorult családra, erre a három kis éhező 
gyerekre. Ti édesanyák, nektek is van gyer­
meketek és meg tudjátok érteni azt az anva- 
-■ rtvet. amelyik már a legutolsó lépésre szánt* 
rá magát — arra, hogy megválik a rye.rme'-é- 
től.. Ától, akit annyi szenvedéssel hozott a 
világra, táplálva, éjszakákon át. virrasztóit 
felette Ha más nem is, ti édesanyák, meg kell 
érezzétek, meg kell értsétek ennek az ssxoóv­
nak a végtelen nyomorúságát. Mert igazgat be­
szélt. Utána jártunk gondosan és megállapí­
tottuk. hocrv minden szava igaz. Milyen öröm, 
milyen boldogság öntené el azt a kis hajlékot, 
ha a szent estén rég nem érzett meleg áradna 
szét rideg, nyomorúságos falak között. S a 
gyermekek legalább ezen a szent estén nem 
sírnának, nem követelnék éhesen a kenyeret 
Kérve-kérünk kedves olvasónk, ha csak vala­
mit tehetsz az érdekükben — tedd meg éret­
tük. Szerkesztőségünk szívesen továbbítja az 
esetleges adományokat is. Jusson eszetekbe. 
„Aki eggyel is jót tesz ezek közül — a.z velem 
tesz jót“.

  EESSSSÄ

Bend kívüli olcsó karácsonyi vásár
a „GLORIA“
paplanáruházban (Sas-pass:ge)

Urai sí vilasitÉk: Moth, Inakét és sbÍmm paplanokban
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A hírhedt moszkvai Zinovjev-pcr és az 
ázott. történt újabb kivégzések felkeltették 
ismét az érdeklődést a szovjet iránt. A világ- 
történelem egyik legborzalmasabb falanxtcr- 
kísérletének belső válsága, a problémák vajú­
dása ismét vita tárgya lett s a néhány eszten­
dős szünet — amidőn a szovjet kifelé hallgat­
ni látszott s csak egy-egy leleplezett kommu­
nista összeesküvéssel adott életjelt magáról — 
lezáródott. A népfrontok megalakulása, a fel­
lángoló spanyol kolostortüzek, lázas földalatti 
szervezkedések igazolják, hogy Moszkva kezei 
messzire nyúlnak. Mindez azonban a külső 
munka, egy fantasztikus imperialista politika 
megnyilatkozása. De hogy bent mi van, milyen 
erők vívják küzdelmüket, most talán nagyobb 
rejtély, mint évekkel ezelőtt, amidőn a hatal­
mas birodalom még lángokban állott és meg­
kezdődött a véres „átépítés.“

A Zinovjev-pör mégis fényt vetett egyes 
dolgokra s talán ennek a szörnyű színjátéknak 
a hátterében észrevehetőnk olyan jelensége­
ket is, amelyekről már-már megfeledkeztünk. 
Itt van mingyárt a zsidó-kérdés és az antisze­
mitizmus ügye. A ZinovjeV-pör árnyékában 
erre a két évtized óta vitatott kérdésre is fe­
leletet kapunk.

Amikor a szovjetbíróság kihirdette az íté­
letet s amikor néhány órával később a hóhér 
a tizenhat fővádlottat kivégezte — a zsidó 
szalonbolsevikiek, a Trotzkij felé hajló szoba­
forradalmárok szinte kórusban arról kezdtek 
beszélni, hogy ime, Moszkvába visszatért a 
cári Oroszország szelleme. A Zinovjev-pörrel 
megjött az első vörös program s a zsidóság a 
szovjetben is nehéz napok előtt áll, a népi tö­
megek leszámolásra készülnek . . .

S valóban így is látszott. A fővádlottak és 
kivégzettek kivétel nélkül zsidók voltak, az 
örök forradalom klasszikus típusai, egy nyug­
talan, izgága faj jellegzetes alakjai. Sztálin pe­
il’g úgy tűnt fel, mint a népi akarat megtes­
tesítője, az orosz szabadság harcosa. — egy 
uralkodó és kevélyen terpeszkedő kisebbség­
gel szemben.

A látszat olyan logikus volt, hosry valóban 
egy új szovjetszellem uralomra jutására gondol­
hattunk. De a sztálini tisztítás Zinovjevék ki­
végzésével befejeződött s minden maradt a 
régiben. A hivatalokban tovább terpeszkedtek 
a régi urak. . . Sztálin ellenfelei eltűntek a 
ezovjctszinpadról, de az orosz nép ellenfelei 
ott maradtak s tovább játszák a maguk vére­
sen tragikus játékát.

Kik kezében van a szovjet? Két évvel ez­
előtt Herman Fehst német tudós Bolsejoizmus 
és zsidóság címen egy igen érdekes könyvet 
adott ki. Eredeti szovjetlapok, statisztikák és 
könyvek alapján kimutatta, hogy Szovjetorosz­
országban a hatalom 80—90 százalékban az 
ország lakosságának négy százalékát kitevő 
zsidóság kezében van. Sztálin mögött egy szer­
vezett hatalom áll, amely a G. P. U., a poli­
tikai kontroll és egyéb szovjet-ízű nevek mögé 
bújva a szervezett zsidóságot jelenti. Ez a 
könyv megcáfolhatatlanul, adatot-adatra hal­
mozva bizonyítja be, hogyan szállotta meg 
fokról-fokra a zsidóság a vezető állásokat, ho­
gyan sajátította ki a maga számára — akár­
csak a kapitalista Európában — az ipart és ke­
reskedelmet s miképpen biztosította magának 
1 hatalmat Sztálin mellett és ha eljön az ideje 
— utána is.

Heitnan Fehst megrendítő adatai után a 
lémet nemzeti szocialisták nürnbergi pártnap- 
*én elevenedett meg előttünk ismét száraz, 
Megcáfolhatatlan adatok alapján mindaz, amit 
delist állított. Rosenberg és Goebels hatalmas 
beszédeikben felvonultatták, neveket és szá­
nokat sorolva fel, azt a díszes galériát, amely 
®a a szovjet politikai és gazdasági vezérkarát 
alkotja. Alig van vezető állás, ahol ma nem 
’'«dók ülijének. A belpolitikában Sztálin mol- 
-ett ott áll apósa, Kaganovics Lazarus Mózes,

a vörös cár után a legnagyobb tekintély. A 
hírhedt GPU vezére Hersei-Jehuda. a kűl- 
ügyeknek korlátlan irányítója pedig Fiukéi- 
stein-Litvinov. Ennek a bárom zsidónak a ke­
zében fut össze az egész szovjet-politika. A 
belpolitikai irányítás különben egy grénium 
kezében van, amely kilencvennyolc százalék­
ban zsidókból tevődik össze. A hírhedt kon­
centrációs táborok és kényszermunkatelepek 
országos vezetője Bährmann Jákob, helyettese 
pedig Firin Sámuel Jakab. Az összes kon­
centrációs tábor élén szintén zsidó áll. A 
Szolovjev-szigetek hirhedt kényszermunkate­
lepének vezetője, amelyről a nagyritkán elsza­
badult politikai foglyok egész rémregényeket 
mesélnek, Kogan Sámuel, a szovjet egyik leg­
véresebb kezű zsidója. A katonaság százalék- 
arány szempontjából látszólag nincs zsidó ve­
zetés alatt, azonban Kaganovicsék Ördögi ra­
vaszsággal gondoskodtak arról, hogy ez az in­
tézmény mégis a kezükben legyen. Megalakí­
tották a hadseregben az úgynevezett politikai 
kontrollt, amely az egész katonaságot egy tit­
kos kémszervezettel hálózza be, amelvnek em­
berei minden csapattestnél ott vannak s kér­
lelhetetlenül a GPU elé állítanak mindenkit, 
akit a hatalmi klikk szempontjából veszélyes 
lehet,

A politikai pozíciók megszállása mellett 
szinte fantasztikus méreteket öltött az ipar­
nak és a kereskedelemnek zsidók által való 
hat alomba vétele. A Völkischer Beobachter ha­
talmas lapjain egy egész oldalt tölt be azok­
nak a főbb ipari és kereskedelmi állásoknak 
a felsorolása, amelyeket a zsidóság megszállt. 
A kereskedelem országos főnépbiztosa például 
Weizer Izrael Jakab. Helyettese pedig egy 
Levensohn nevű zsidó. A kereskedelem birtok­
bavétele természetesem először Moszkva és kor­
nyékén történt, azonban amidőn így sikerült 
mindent megszállni, birtokbavették a vidéket 
is, Fehér-Oroszország, Baku. Kiev, Odessza, a 
Tatárköztársaság és a többi kerület kereske­
delme lassan-lassan zsidó kézbe került s ma 
jóformán nincs egy kereskedelmi ág sem. 
amely még orosz kézben ne lenne. A nagy ipa­
ri vállalatok élén is mindenhol zsidók álla­
nak. A fegyverkezési ipar legfőbb ellenőrző 
bizottságában csak zsidók foglalnak helyet, az 
újonnan épült hatalmas gyárak igazgatói, 
főmérnökei zsidók. A nagy ipar legfőbb nép­
biztosa egy Izrailovics nevű zsidó. A külke­
reskedelem szintén teljesen zsidókézben van. 
A szovjet követsége mellett létesített külke­
reskedelmi képviseletek zsidók vezetése alatt 
állanak. Egész új zsidó kereskedelmi és ipari 
kapitalizmus fejlődött ki, ameK ugyanazokkal 
a módszerekkel dolgozik, mint az európai s a 
hirhedt Starhanov-rendszerrel a munkás ki-

íeket, izmokat és a szivet

— Jaj! A reuma összetörte a csontjaimat! 
Egyetlen egy orvosság van ez ellen: reggel 

és este egy «-artnoW-os bedöizsölés.

*) Carrnoi a. legjobb bedörzsölőszer meg­
bukó grips, reumatikus, fájdalmak óe la.z 
elleti. Á us ‘üvegenként 22 lei.

uzsorázás legördögibb fajtáját honosított« 
meg. Oldalakat sorolhatnánk fel, ha csak egy, 
töredékét akarnánk ismertetni azoknak a fon­
tos pozícióknak, amelyeket a zsidóság elfog­
lal.

Lehet-e ezek után antiszemitizmusról be­
szélni Szovjetoroszországban? Lehet-e Sztálint 
a vörös pogrom megindításával „vádolni?“ 
Aki ma Szovjetoroszországban a hivatalos ál­
lamhatalom részéről mégis antiszemitizmusról 
beszél, az súlyos optikai csalódásban szenved. 
Bátran állíthatjuk, hogy még mindig érvényes 
Sztálinnak 1931-ben egy amerikai ujságiróneSc 
adott nyilatkozata, amelyben többek között a 
következőket mondotta: „A szovjetunióban as 
antiszemitizmust, mint szovjetellenes jelensé­
get elfojtjuk. Törvényeink értelmében az ak­
tiv antiszemitizmus halállal büntetendő.“

Hogy mégis Sztálint Trockij és Ssidófor- 
radalmár hívei antiszemitizmussal vádolják 
meg, annak némi alapja is van. Az antiszemi­
tizmus már a cári Oroszország idején ott élt az 
orosz nép lelkében. És ezt a forradalmat a ki­
öntött vérfolyamok és a meggyilkoltak milliói 
ellenére sem sikerült kiirtani és elfojtani. 
Lent a tömegekben tovább is ott él a zsidó- 
ellenes érzület és egyre élesebb formákat ölt. 
Ennek okai mélyen belenyúlnak az orosz tör­
ténelembe. Sehol a világon olyan Sokáig nem 
marad meg a zsidó elkiilönödés, mint Orosz­
országban. A zsidóellenes orosz törvények még 
a világháború előtt is ghettóba szorították a 
zsidóságot, amelynek csak egy kis rétege tud­
ta ennek a ghettónak a falait áttörni, a töb­
biek különváltan elszigetelten élték a maguk 
külön, faji életét. De ebben az elkülönödésük- 
ben sem tudtak szerves társadalommá alakul­
ni, hanem mint élősdiek szívták magukhoz az 
orosz paraszti környezet anyagi erőit s az egyes 
keleti zsidó ghettó környékén egy mindenéből 
kifosztott orosz parasztproletárság fejlődött 
ki, amely gyűlölettel tekintett a külön, zártan, 
jólétben élő zsidóság felé.

De ez a ghettózsidóság külön világot ké­
pezett azzal a ghettóból magát már kivereke­
dett zsidósággal szemben is, amely felkapasz­
kodott a szovjetforradalom első szekerére s a 
proletárdiktatúra legvéresebb vezetőgárdáját 
alkotta. A keleti ghettózsidóság a „Mestets- 
kovje”, amely szellemileg és anyagilag nem 
volt felkészülve a forradalomra, mindig mel- 
lőzöttnek és hatalmi ábrándjaiban csalódott­
nak érezte magát. És ekkor jött Sztálin, aki 
fékezhetetlen uralomvággyal tört a hatalomra. 
Sztálinnak ép úgy útjában állott ez a már 
uralkodó zsidóság, mint a Mestetsb ovyjének. 
Ezeket kellett eltávolítania s erre a célra szö­
vetkezett a keleti zsidósággal. Ahányszor Szov­
jetoroszországban Sztálin zsidóüldözéséről be­
széltek, mindannyiszor az első forradalmár, 
Sztálinnak útjában álló generáció egy-egy cso­
portja tiint le a szovjet közélet porondjáról s 
ugyanakkor viszont a Mestetskovyje zsidóság 
egy-egy csoportja került a helyükre. Trotzkij 
száműzetésétől a Zinovjev-pörig ez a kicseré­
lődési folyamat játszódott le. A régi gárdából 
ma már alig néhányan vannak Sztálin mellett, 
helyüket felváltotta a szellemileg primitívebb 
Mestetskovyje zsidóság. Úgy is mondhatnék, 
hogy a „gyakorlatilag gondolkozók“ legyőz­
ték az „emelkedőket.“

Sztálin itt bámulatos taktikai ravaszság­
gal egyszerre kétiránybau is csatát nyert; sike­
rült eltávolítania ellenfeleit, ugyanakkor pe­
dig az antiszemita hajlamú tömegek felé azt 
a látszatot kelteni, mintha a szemita uralmat 
szüntetné meg. Természetesen ugyanakkor az 
őt támogató zsidóság felé telies bizalomnak 
örvendett s támogatóit bőségesen megjutal­
mazta.

Ez a szovjet-antiszemitizmus igazi arca. 
Sztálin és a hivatalos Szovjet Oroszország részé­
ről ma antiszemitizmusról beszélni naiv do­
log. Ha valahol, úgy Oroszországban valóságos 
zsidóuralom van, egy négyszázalékos kisebbség 
ragadta magához a hatalmat s terpeszkedett cl 
az orosz uép nyakán. De az antiszemitizmus 
mégis ott él a nagy és ma még tunya orosz tö­
megek lelkében. Ez a rejtett érzés ma még uent 
tud fellángolni, azonban a parázs izzik s el le­
hetünk készülve, hogy a nyomor, a szenvedé­
sek. az elnyomás egyszer lángralobbantják ezt 
a parazsat s minden cári pogromot ni cg szegye-

‘«mmp
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Lehengerelem a drágaságot! 
Olcsó karácsonyi áraimmal.

98 Lei. 
98 „ 

109 „ 
159 ..

Gyapjú georgette dupla széles métere 
Divat ruha selyem métere 
Taffet selyem métere 
Angol ruha bársony metere 
Divatszövetek, téli mosóáruk, dejalinok, vászonáruk
olcsó elárusltása

női divatáruházában
ff IC 11 V1IÄ Oradea. Reg. Maria tér 3.

Sztálin kezd háttérbe szorulni, új emberek 
kerülnek az élre, Vorosilovot mint a jövő em­
berét emlegetik. (Mindezekről következő cik­
kemben számolok be.) Ez az esetleges változás 
kellemetlen meglepetéseket is rejtegethet a 
szovjet zsidóság számára . . . Ezek azonban 

k találgatások és jóslások. A szomorú va- 
kV.ág a/, hogy a szovjetben ma a világtörténe­
lemben még soha nem tapasztalt szemitaura 
lom van, a hatalmas orosz pusztaság fölött 
végig száguldó vihar pusztításából egy éhes,

nagy orosz rendszerváltozásról keselvulmd lakmarozik ...

• 9

„ítő antiszemita hullám önti el Oroszországot. 
>iíert esv népet sem lehet büntetlenül kihasz­
nálni. Azok a doktrinär zsidók, akik ma is a 
szovjet felé kacsintgatnak, jó lenne, ha Sztá­
lin taktikázásából és a Zinovjev-pörbol ezt a 
tanulságot is levonnák. Az orosz népleiekben 
nagyon kell izzania ennek a parázsnak, ha a 
legördögibb taktikus, Sztálin is számolni kény­
szerül ezzel... .

A parázs izzik s talán igazuk van azoknak 
a jóslásoknak, amelyek a világsajtóban cg> 

rendszerváltozásról beszelnek.

r o a r
nr ezelőtt

írtat Biró La>os

Most évfordulója an-mvo„ háromszázado
nak. hogy az odoráéiul Árpád-kori ősi plébánia, 
a reá törő zúgó viharokban megállva helyét, 
arokbol győzedelmesen kikerült és újjáalakult,

Ez a határkő, ez a háromszázados évforduló 
az eseményeket gyorsan pergető korunkban is 
megállásra int, nem azért, hogy hivalkodjunk, 
nem azért, hogy dicsekedjünk, hanem, hogy a 
múlt eseményeinek szemléletében elmerülve, ta­
nulságokat vonjunk le.

Az alba-iuliai latin szertartási! római kato­
likus püspökség, amelyet régebben „Erdélyi 
püspökségének neveztek, területileg most is 
nagy, de a régi időkben még nagyobb volt, mert 
kiterjedt a régi Szilágy es Szat már varmegyékre 
is A lakossá" háromnegyed része katolikus 
volt, egynegyed része pedig a román és szerb 
görög szertartási! kereszténységhez tartozott. Az 
odorheiui plébánia most is tekintélyes, mert az 
itt székelő kerületi főesperes 29 plébániát kor­
mányoz. Régebb azonban, amikor mint a telegdi 
főesperesség székhelye, még tekintélyesebb volt, 
mert az 1726-ból való hiteles okmányok szerint 
jogi körébe tartoztak Maros-, Csík-. K ászon-, 
Gyergyó- és Udvarhelyszék is. Az 1332 ik évről 
szóló pápai tizerljegyzék szerint az esperesség- 
n.ek három kerülete volt: a marosszéki, erdő- 
háti (odorheiui) és a csíki. A telegdi főesperes 
az 1443-ban kelt oklevél szerint a tranr-sylvániai 
egyházmegyének kanonok ja volt. Az egyház­
megye ebben az időben már több. mint hatszáz 
plébániát számlált.

Az egy'házmegy'ében s annak espereskerüle­
teiben s így a telegdi főesperességben is — a 
tatárjárás pusztításait leszámítva — évszáza­
dokon keresztül buzgó, eredményes munka 
folyt A hitelélet virágzott s a templomok zsú­
folásig megteltek az igére szomjazó néppel. Az 
ifjúság a püspöki székhelyen a káptalani, más 
helyeken pedig a plébániai és szerzetesi isko 
Iákban nyert istenes oktatást. Odorheiun, az es- 
peresség székhelyén, szintén virágzó hitélet 
volt. Az 1400-es évektől kezdve a plébánosok­
nak segítségére voltak a Domonkos-rendi szer 
zetesek is, akiknek itt zárdájuk volt és iskolát 
tartottak fenn.

A katolikus egyház ki terebélyesedett és dús- 
lom.bozatú fáját először a reneszánsz és humá- 
nizmus átértékelt világának egészségtelen szel­
lője kezdette fonnyasztani, majd Mohács se­
bezte meg, gyökerében pedig a gyorsan elterjedt 
hitújítás támadta meg, elvonva tőle az éltető 
nedveket. Országrészünkben a katolicizmusra 
végzetes csapást a turdai országgyűlés mért, 
amely 1556-ban a püspökség és a káptalan va- 
gyctiánali elvételét és a katolikus papok kiűzé­
sét határozta el. Bornemissza Fái püspök szaia-

űzci""hr' megy s elszéled az alsó papság is any- 
nyira, hogy a Székelyföld 24 papja kivételével 
az egész országrészben alig volt még 4 pap. T:z 
év leforgása alatt tömegesen pusztulnak el a 
katolikus plébániák, köztük az odorheiui is, a 
tileagdi főesperesség székhelye. A Székely­
földén csak a csíki székelyek tud tó* mt> védel­
mezni apáik ősi hitét. A ^gazdátlanná lett, árva­
ságra jutott odorheiui Szent Miklós-hegyi esi 
plébánia templomában is a pusztító vihar le­
dönti az oltárokat, eltünteti, megsemmisíti az 
ékességeket. A Domonkos-rendi zárda Is ein sp- 
telenedik, elhallgat a katolikus ének s nincs 
többé, aki bemutassa a legfönségesebb szent­
miseáldozatot. A pásztor és templom nélkül 
maradt nyál többsége szilárdan áll ősei hite 
mellett, megveti lábát és sóvárgó lélekkel s az 
életösztön hatalmas erejével várja a szabadu­
lás idejét. A katolikusnak maradt lelkekben fel­
sír a vágy: bárcsak jönnének el hozzájuk is az 
Ur katonái, a legyőzhetetlen jézustársasági 
atyák és lennének a katolicizmus lombhullatott 
fájának olyan kertészei, olyan ápolói, mint ami­
lyenek voltak Magyarországon, Nagyszombatban 
és annak környékén.

Az isteni Gondviselés meghallgatja őket és 
Báthory Istvánt rendeli a transsylvániai feje­
delmi székbe. A hitéhez hű fejedelem megtele­
píti a jezsuitákat, akik megkezdik a katoliciz­
mus megtépászott és fonnvadásnak indult fája 
nak gondos ápolását.

Odorheiun a katolikus Mindszenti Benedek 
várkapitány és hitbuzgó neje: Bánfi Anna hí­
vására 1592 karácsonyakor jelenik meg az első 
jezsuita Mediomontanus János személyeben. Ha
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gyönyörű volt az első karácsonyéj, amikor az 
angyalok örömmel teljes szózata hangzott az 
égből; ha boldogok voltak az egyszerű pászto­
rok, hogy az örömhír hozzájuk jutott el először; 
akként a havas hideg éjszakában, a Hargita 
csípős szelének fagyasztó csapkodása közbeni 
valami szokatlan melegség, valami túláradó 
öröm járta át a hívek sziveit is, amikor meg-; 
nyílt a várbeli Domonkos-rendi zárdatemplom 
s annak feldíszített oltárán, három évtized mul-i 
tán, a páter ajkáról felcsendült az ünnepélyes 
Gloria s a rég gazdátlan szószékről elhangzott 
az evangéliumnak, az örömhírnek a magyará­
zata. Százan és százan zarándokoltak az egy­
szerű szerzeteshez, hogy a bűnbánat szentségé­
ben megfürödjenek s a még meg nem keresz­
telt, de már felserdült ifjak a szent keresztség- 
ben részesüljenek.

Az ekként újjászületett népre az örvendetes 
karácsony után kegyelemmel teljes, allelujás 
húsvét tavasza következett. Medicynontanus Já­
nos nyomába a Vilnában tanult Marosvásár­
helyi Gergely, a kiváló tulajdonságokkal ékes­
kedő jézustársasági székely szerzetes lépett, ki­
nek szavára immár nemcsak a vártemplom telt 
meg hívősereggel, hanem annak udvara is, sőt 
a húsvéti feltámadási körmenetet is a város 
utcáin tartották meg. A páter eredményes misz- 
sziós munkája után 1593-ban 100 tanulóval is­
kolát alapít, a mai főgimnázium ősét. Az ifjú­
ság s az egész hívő sereg olyan tömött sorok­
ban és olyan szilárd elhatározásokkal áll a vé­
réből való szerzetes mellett, hogy 1594-ben ai 
Szent Miklós-hegyi főtemplom is megnyílik & 
számukra és 1595-ben a helyreállított plébániát 
világi plébános veszi át az eredményes munkát 
végzett, távozó szerzetes atyától.

Másfél évtized múltán, az 1610-iki beszter­
cei országgyűlés ama határozata következté­
ben, hogy Odorheiun „pápás pap“ nem tartóz­
kodhatni, újabb megpróbáltatás zúdúl a hí­
vekre. Az országgyűlés határozata következté­
ben 1012-ben megint elveszik a főtemplomot. A 
katolikusok a fejedelmi, főkirálybírói és hely- 
tartusagi tiltó rendeletek ellenére sem tágíta­
nak vallásgyakorlatuktól s jogukról le nem 
mondva, inkább a becleani filiába járnak ki. 
Gondviselő papjuk ezekben a nehéz időkben 
Csíkszentléleki Forró Péter, aki a jópásztor 
gondos szeretőiével őrzi, vigasztalja, buzdítja, 
bátorítja híveit s az Istenanya tiszteletére ha­
rangot öntet, hogy annak hívó szavára vallási 
gyakorlatokra gyűlhessenek össze. Amikor az 
1615-iki kolozsvári országgyűlés a katolikusok­
nak visszaadni rendeli a templomokat, ha á 
többiek részére imaházat építenek, felcsillan a 
remény, hogy a Szent Miklós-hegyi főtemplo­
mukat megint visszakaphatják. Azonban jogos 
tulajdonuk visszaszerzésére állhatatos kitartá­
suk, többszöri panaszuk és kérelmük ellenére 
is majdnem kétévtizedet kell várniok. Amikor 
a fejedelmi rendelet 1630-ra kitűzi a piactéren 
a ref. temnlom megépítését közköltségen és köz­
munkaerővel, a katolikus hívek is kéregetni in­
dulnak és kérésükben adakozásra szólítják fel 
a főurakat. Megható a kérésnek a befejező ré­
sze, amely így hangzik: ,,.... Annaliokáért nagy 
lelki buzgó szerétéiből és bizodalommal aláza­
tosan folyamodunk Uraságtokhoz, könyörögvén 
azon. hogy elsőben az Istent tekintvén és an- 
nakutána, hogy mi is az Uraságtok szárnyai és 
kegyes gond viselési alatt igaz hitünkben gyara­
podhassunk, Uraságtok ne hagyjon ilyen szük­
ségünkben. hanem legyen valami kevés segít­
séggel. hogy így mi is mentői hamarább az mi 
régi őstüí maradott temylomunkba beszaba­
dulhatnánk. kit sok időtől fogva éheztünk és 
$zomjuhoztunk, szélyel bujdosván az mi lelki 
kenyerünkért".

Amikor 1633-ban a refomátus templom fel­
építése befejezést nyer, akkor nyílik meg újból,
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Csak karácsonyra
külföldi karácsonyfa-díszek
nagy választékban darabja 5—6 lei. 1 doboz karácsonyi gyertya 
24 lei, vagy 40 drb 16 lei. Csillagszóró 1 doboz 6 lei, színes 
gyertyatartók 10 drb 9 lei. 140 drb karácsonyfára való csokolá­
déd iszek, arany, ezüst és brilliáns csomagolásban 110 leitől. 
1 liter Jamaika ananász tearum 64 lei, félliter 32 lei. Likőrök, 
mindenféle ízben rendkívül olcsó árért. 1 kiló dióbél 50 lei, 
arany mazsola 10 deka 8 lei. Motorüzemü mákdarálás, főzőcso­
koládé 1 óriás blokk 8 lei. Kérem kirakataimat és áruimat 
figyelni.

ASZÓDI, Sas-palota
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de most már véglegesen a katolikusok számára 
is az ősi plébániai főtemplom. A hívek öröm­
mámorban úsznak; velük örvend sohasem csüg­
gedő, mindig bizakodó lelkipásztoruk: Forró 
Péter plébános is. A templom oltárait újra fel­
építik, a díszítéseket, az ékességeket megint 
helyreállítják, az ajkakon az ég felé tör a hála­
adó Te Deum, Szál inai István ferences vikárius 
átveszi a missziós terület főnökségét és az egy­
háztörténelem az 1636-ik esztendőt úgy jegyzi 
fel, mint a plébánia újjáalakulásának örven­
detes esztendejét.

És a megpróbáltatások után újból jönnek 
az Ur őrtálló katonái: a törhetetlen erejű Sám- 
bár Mátyások, a missziót tartó Szárhegyi Mihá­
ly ok, az aggházat létesítő Dajnóczi Gáborok, a 
cicerói nevet kiérdemlő Gyalogi Jánosok, a Má­
ria Kongregációt alapító Patai Andrások, az 
idegen szokásokat és rossz erkölcsöket ostorozó 
Nagy Keresztelő Jánosok, az ifjú lelkeket a tu­
dás és isteni félelem fegyvereivel felvértező 
Léstyán Mózesek és a katolicizmus fája újból 
kiterebélyesedik, megint dúslombozatú lesz és 
az újjáalakult plébánia a Szent Miklós-hegyén 
áll szilárdan és messzire tekintve és a falára 
vésett párverssel hirdeti minden nemzedéknek:

„Míg eleink hite él a fiákban, porba
nem omlom;

lm’ újjáalakult bennem a hithűség“.

ndékozzon 
szépséget!

SCHERKI I • IIN

Hót lehet e szépséget ajándékozni? 
Igenl Minden egyes üveg Scherk orevlzttert 

benne rejlik. Tegyen egy üveg Scherk arcvizeí 
a karácsonyi asztalról Hosszú hetekre ajándékoz 

őrömet. Üvegek á Lel 62" 103" 164" 300" 475">
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Scherk !
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I IciÉíil irámi tóss íeissnási
Irta: di- Léher János

Még nem zajlott le. Nem is fog egyhamar 
cs egykönnyen lezajlani. Vili. Edward drámá­
jának továbbköltését a nép vette kezébe. Az 
a nép, amely szereti a romantikát, szereti a 
színes hosszú meséket. A trónjáról lemondott 
fiatal angol király további életfolyását való­
színűleg egy-két év múlva már semmi külö­
nösebb érdeklődés nem fogja kísérni. De trón­
járól való lemondásának körülményei, hangu­
latai, hatásai évtizedekig is élni fognak és <z- 
gatni fogják a tömeg fantáziáját. A nép nem 
hagyja magát józan magyarázatokkal meg­
nyugtatni és kielégíteni. Nem hiszi el a száraz 
hivatalos nyilatkozatokat. Száz ember is leg­
alább ötvenféleképpen hiszi, tudja, magyarázza 
és ítéli meg a dolgokat. Az a kevés titokzatos­
ság, mely a lemondást megelőzte és a lemon­
dás körülményeit, okait részben még ma is 
homályban hagyja, több emberöltőn keresz­
tül fogja megtermékenyíteni a nép képzelő te­
hetségét. így volt ez Rudolfnak, néhai Ferencz 
József egyetlen fiának tragédiájával is. Legen­
da szövődött daliás alakja körül és halála után 
40 év múlva is olyan elevenen él emléke a nép 
lelkében, mintha csak tegnap zajlott volna ie 
9 maverlingi tragédia.

Nem tartozunk azok közé. akik keresve 
keresik a szenzációkat. A hivatalos jelentések­
nél és a nagy hirlaptudósító irodák közlésénél 
többet nem irtunk az angolországi királyi drá­
máról. Hallgattunk addig, amíg kellett és il­
lett, amíg a népet képviselő mai legtökélete­
sebb parlamentáris kormány a nép állal leg­
jobban szeretett királlyal vívta kényszerű al­
kotmánypolitikai harcát ízlésünk tiltakozik 
most is ellene, bogy az eltávozott király ma­
gánügyeibe avatkozzunk, titkait kutassuk. De 
egypár komoly tanulságot most már idősze­
rűen és komolyan levonhatunk a történtek­
ből.

Az első tanulság, amely szinte önként kí­
nálkozik VIII. Edward esetéből az, hogy a 
népi és társadalmi erkölcs erősebb, mint az 
élet. Nem hisznek benne sokan. Egyénenként 
elhanyagolják, megszegik, támadják, lenézik, 
vagy megvetik. De ha egyszer valahol, nyíl­
tabb formában, egy olyan valakinek a szemé­
lyében, akit nagyon szeretnek és éppen ezért 
nagyon akarnak becsülni az emberek, ez az 
erkölcsi törvény összeütközésbe kerül az élet­
tel, azzal az élettel, amelyet mindennap élnek, 
amelyet egyébként megszoktak és a maguk 
módján már jónak is, meg helyesnek is tarta­
nak, akkor valamely belső ösztönszerű vágy­
tól indíttatva, kívánják, kérik, sőt ha kell, kö­
tet élik is, ugyanezek az emberek, hogy a tör­
vény győzze le az életet.

Évtizedek óta vitatkoznak arról a bölcse­

lők és moralisták, hogy önálló, önmagában 
létező, az élettől és az életkörülményektől füg­
getlen erkölcs nincsen, hogy minden kor maga 
szabja meg a maga szellemének és a maga 
igényének legjobban megfelelő, „testhez álló“ 
erkölcsi törvényeket. Ami ezelőtt három-négy­
száz esztendővel, — az akkori kor felfogasa 
és ízlése szerint, — jó és erkölcsös volt, — 
eszerint a tanítás szerint, — most lehet rossz 
és erkölcstelen. Vagy megfordítva. S amit ma 
lenéznek, vagy megvetnek az emberek, — le­
het. hogy par emberöltő múlva tisztelni fog­
ják. mint kiválóságot.

Semmisem cáfol úgy rá erre a tanításra, 
mint az angol történelemnek a királydráma 
körül lezajlott egyhetes fejezete. Szinte elba-
ea.

epiSepszSában 3 zen védők
A vi ighuu amerikai ,,1) mindé" a bécsi 

Waguer-Jauvegg klinika véleiuenye szerint az 
epilepszia ös'tv.c-fs olyan eseteiben is hasznait, hol 
minden ma: k'velós ere.inionytelen maradt.

Postás 200 lei utánvéttel megrendelhető 
Cl s ászét gyógyszertan, Bucure$ti, Calea Vic 
toriéi 1?i

múlva és elcsodálkozva láttuk, hogy a nép 
ugyanúgy gondolkozik, mérlegel, bírál és ítél, 
mint ítélt 600 évvel ezelőtt! Érezni talán más­
képen érez. de érzéseit, alárendeli a hagyomá­
nyok tisztelő gondolkozásának. Megkövesedett 
szokások. íratlan törvények úgy nehezednek 
rá erre a gondolkozásra, mint a sírbolt kövei. 
Uj élet. más élet. új erkölcs, más erkölcs nem 
tud ezek alól a kövek alól feltámadni.

És jól van ez így. mert es a kényszerítő 
tradíció, ez a fajban és vérben öröklött erköl­
csi törvénytisztelet koronként visszarántja az 
embert a végső eltévelyedéstől. Isten akarata. 
Isten rendelkezése él és hat közvetett módon 
ezekben a törvényekben.

Második nagy tanulsága az angolországi 
királydrámának az. hogy a közéleti pályán 
mozgó emberek életét és cselekedeteit más 
mértékkel méri a nép, mint azokét, akik nem 
hivatottak a közösség sorsának közvetlen irá­
nyítására vagy gondozására. Az igaz, hogy 
nincs kétféle erkölcs; egy a magánélet és egy 
a közélet számára. De az is igaz, hogy az er­
kölcsi törvények jobban kötelezik az embert a 
közéletében, mint magánéletében, mert a ve­
szély és lelki kár sokkal nagyobb akkor, ha 
valaki mint a nép kiválasztott vezetője. — 
akin százak, ezrek vagy milliók szeme függ, 
hágja át ezeket a törvényeket, mintha valaki 
magánéletében botlik meg, amiről csak keve­
sen tudnak s amin csak kevesen botránkozhat-

gasabbrendű erkölcsi felfogás, mint most. 
Mert bármennyire is el akarták homályosítani 
bizonyos részről az igazi tényállást, tudomá­
sul kellett vennie mindenkinek az elhangzott 
nyilatkozatokból, hogy Angolország népe nem 
azért nem járult hozzá királyának tervezett 
házasságához, mert rangjának nem megfelelő 
származású hölgyet kívánt feleségül venni, ha­
nem azért, mivel olyan nő volt a kiválasz­
tottja, aki rövid 20 éves házaséletében már 
kétszer vált el. Ha őfelsége egy egyszerű, 
de tisztalelkű és tisztamultú varróleányt szán­
dékozna elvenni — írták a legkomolyabb an­
gol lapok — senkinek semmi kifogása nem 
volna és nem lehetne ellene. Azonban egy nő, 
aki már kétszer bontotta fel házasságát, nem 
lehet Anglia királynője, de még csak a király 
morganatikus felesége sem.

Bizonyára sok könyvet, regényt, filmet ék 
színdarabot fognak írni és költeni élelmes 
írók és kiadók VIII. Edward lemondásának 
okairól és körülményeiről. Nem valószínű, 
hogy ezekben a könyvekben szó lesz az előbb 
említett tanulságokról. Érdemes volt tehát 
feljegyezni legalább azok számára, akik meg 
a legizgalmasabb drámák színes kulisszái ma­
got is meg tudják látni az életet örök erkölcsi 
törvényekkel szabályozó, láthatatlan Rendező 
keze munkáját.

Figyelem 2
Legolcsóbb perzsa szőnyeg beszerzési forrás, 
rendelésre és készen. Miudari/ő.e gyapjú lo­
mnak es felvető anyagok, mintázott és festett 
zsákezőnyegek nagy választékban. Hozzávaló 
sodrott gyapjú fonalak minden színben ceak- 

< a. „FUBTUNA“ szövődében szerezhetők be. 
’-■’.Acn, Strada Vlähuta 4. szám, az udvarban.

nak meg. Egyéni szempontból egyforma hiba 
vagy bűn mindakettő. De a romboló hatást te­
kintve, a közélet szereplőinek eltévelyedései 
veszedelmesebbek és károsabbak. Jó erre ilyen 
alkalmakkor rámutatni, mert különösen a mi 
korunkban egyesek sokszor sokalta kényeseb­
bek magánbecsületükre, mint közéleti tisztes* 
ségükre.

Egyik legnagyobb rákfenéje a mai társa­
dalomnak a házassági elválások elszaporodása. 
Számtalan családi élet esik áldozatul ennek az 
elfajulásnak. Ezer és ezer gyermek kallódik 
el, vagy talán meg se születik azért, mert a 
szülők könnyelműen veszik a házasságot. Nem­
zeti szempontból is kiszámíthatatlan károkat 
okoz tehát a családi élet züllése, mely a gya­
kori elválások következtében áll elő. A kato­
likus Anyaszentegyházat minduntalan támadá­
sok érik azért, mert a házasságok felbontha- 
tatlansága mellett elsősorban dogmatikus szem­
pontból, de másodsorban család- és nemzet- 
védelmi tekintetből is, mereven kitart. Jobb­
kor talán nem is jöhetett volna a túlnyomó 
többségben nem katholikus angol közvéle­
ménynek az az állásfoglalása, mely királyával 
szemben is érvényesíteni tudta a házasság ma-
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Di Láng Gyöigy smléisztis
Irta; Dr Czumbel Lajos

Nemrégen hírt adtunk arról, hogy 
dr Láng György sanislaui nyug. kor­
orvos meghalt. 55 évi áldozatos orvost 
működésével egy nagy vidéknek sze­
rezte meg rajongó szeretedét. Emléke 
zeténelc szenteljük a temetésén elmon 
dott búcsúbeszédből az alábbi sor 
kát. I

„Boldogok a halottak, akik az Urban hal­
nak meg". Ebből .az édes-bús isteni igéből az 
első pillanatban csak egyetlen megdöbbentő szó 
nvilallik a szívünkbe; és ez a szó. ha • 
Amit évtizedek óta elgondolni sem tudtak az 
emberek; de amiről napok óta mindenfelé sut 
tagnak amit hangosan kimondani megsem S .»klem, « *éKre beMve,terelt: Dr 
Láng György, „az öreg doktor , a „]ó dokto 
bácsi" — halott.

ő halott — ez a gondolat nem fér el az 
eszünkben.

ő halott — ez a fájdalom nem fél el a szi­
vünkben. , . .

Nem fér el az eszünkben az a . gondolat, 
hogy a mi jó öreg doktorunk halott. Mert ne - 
küle nem tudjuk el sem képzelni a messze vi- 
dékct; nem tudjuk elképzelni a mi falunkat, 
nem tudjuk elképzelni az ő utcáját, ahol mm 
denkivel szívesen szóba állott. Nem tudjuk el­
képzelni az ő házát, amely előtt hosszú sorban 
álltak a szekerek, szegény szenvedő emberek 
messzi földről jött karavánjai, akiknek ez a 
ház volt a végső mentsváruk és ez az embei 
volt az utolsó reménységük. Nélküle nem 
tudjuk elképzelni a mi betegjeinket, akik fölé 
aggodalmas gonddal hajolt, hogy azután ki­
mondja azt az őszinte szót, amely jelentette a 
kivédhetetlen halált; vagy azt a tudós szót, 
amely egymagában biztosíték volt az életre.

Dr Láng György halott. — Nem fér el a szí­
vünkben ez a fájdalom. Minden más gyaszcset- 
ben csak egyféle a megsiratott veszteség. gyer­
mek, vagy élettársa, vagy szülő pótolhatatlan 
életét siratják meg, de a mi „doktor bácsink 
halála egyszerre hozta meg nekünk mind a há­
romféle szomorúságot. Gyermek, élettárs, szülő 
volt egyszerre.

Gyermek volt. Hiszen ő volt a mi szülő­
földünk drága szülötte, a mi büszkeségünk és 
örömünk, akinek neve messze földön becsülést 
szerzett a mi községünknek, ahová úgy jártak 
a szenvedők, mint a szentföldre, hogy csodával 
határos gyógyulást nyerjenek.

Élettársuk is volt. összekötötte beteg 
jeinkkcl az ő életét az orvosi esküje. De ezen az 
eskün messze túlmenőleg élettársunkká tette az 
a meleg érdeklődés, amellyel mindenkor kérde­
zősködött mindnyájunk sorsa és boldogulása 
felől.

De mi még többet veszítettünk benne: el­
veszítettük az édesapánkat. Csak egy szülő 
tud úgy repülni beteg gyermekéhez, ahogyan ő 
elment mindenkor szívesen betegjeihez. Nem 
ismert nappalt, vagy éjszakát; neki nem volt 
semmi nagyon messze; neki nem volt sohasem 
nehéz az út, vagy rossz az idő; neki nem volt 
különbség ember és ember között: ezen a téren 
nem ismert fajokat és vallásokat; nem ismert 
korokat, mert a legkisebb gyermekhez is elment 
akár a világ végére is; nem ismert szegény és 
gazdagot, mert a legnyomorultabb ember is biz 
tosra várta. Talán éppen a szegényekhez, akik 
tizet ni nem tudtak, ment el a legszívesebben; 
és akkor volt a legboldogabb, ha maga tehetett 
a szegény asztalára egy koronát, egy forintot, 
hogy szerezzen egy kis jobb táplálékot, vagy 
egy'melegebb takarót. Ezért siratja benne min­
denki az édesatyját.

De mondanunk sem kell, hogy a legtöbbet 
veszített benne a családja. Adjon a jó Isten en­
nek a családnak bármekkora boldogságot is. 
mégis mindenkor az marad a legnagyobb Isten­
áldás, hogy ezt a családfőt ajándékozta nekik 
és tartotta meg számukra a végső öregségig 
Mert ő volt a családnak központi napja, amelv 
ragyogott nekik országhatárokon túl is. Ez a

nap világította meg életük útjait; ez a nap hin­
tett verőfónyt boldog idejükben, vagy árasztott 
vigasztaló meleget a családi gyász szomorú
napjaiban. u

De akármennyire is sirassa meg a családja, 
mégsem tudjá jobban megsiratni, mint mi 
mindnyájan, hiszen az itt jelenlevők között nin­
csen senkisem, aki. valamiért megfizethetetle­
nül ne lenne neki adósa. „Ezen a temetésen 
nem marad majd szem szárazon" — mondotta 
egy egyszerű asszony. A jó Isten fogja is fel 
könnx cinket, hogy ékesítse fel azokkal a meg­
boldogultnak mennyei koronáját.

Mielőtt még elbúcsúznánk nagy halottunk 
tói, némán, innen a ravatalról egy utolsó taní­
tást akar nekünk adni: nagy keresztényi taní­
tást. amelyet ebbe a két mondatba lehetne osz- 
szefoglalni:

Nagy diadalt aratott a halál ezen az em­
beren.

De még nagyobb diadalt aratott ez az em­
ber a halálon.

Nagy diadalt aratott a halál ezen 
az emberen, mert legyőzte az erős embert és a 
tudós embert.

Példátlanul erős ember omlott össze. 
Ritka nagy faóriás dőlt ki. Erős volt, mert be­
tegnek, halálraváltnak el sem tudta képzelni 
senkisem. Mosolygós arcából, derűs szemeiből, 
hangos szavaiból a diadalmas életkedv kacagott 
ki a világba, úgyhogy a betegnek elég jolt ot 
látni, őt hallana!, hogy maris új életerőt érez- 
zen születni tagjaiban. Hivatásánál fogva az 
egészség fáradhatatlan osztogató ja volt és azért 
a” jó Isten jutalmul megadta neki a késő^ öreg­
ségig a paradicsomi -egészségnek azt a bőségét, 
amely nemcsak neki volt elég, hanem belőle 
kiáradt mindazokra, akik közelébe értek.

És most ezt a ritka erős embert legyőzte
mégis a halál. .

És legyőzte ezt a tudós embert, aki legen­
dás hírű hadvezére volt a halál elleni küzde 
lemnek. Tudását nemcsak könyvekből merí­
tette, hanem olvasni tudott az élet könyvéből 
is, amelynek rejtett titkait a jó Isten csak 
azoknak fedi fel bőségesebben, akiknek hiva­
tást adott arra, hogy az ő munkatársai legye­
nek a földön, öregségében csaknem egészen el­
vette tőle a természet a látást is, a hallást is. 
de a jó Isten meghagyta neki azt a csodálatos 
érzéket, mellyel belelátott az emberi szervezet 
mélységeibe és az orvosságot rejtő természet 
titkaiba. Az Isten az ő jóságos szívét avatta 
csodálatosan fogékony műszerré. Mintha benne 
megéledt volna az őskereszténysegben az apos­
toloknak Istentől adott csodálatos gyógyítási 
hatalom, amelynek gratia curationum, a gx ó- 
ayitas kegyelme volt a neve.

És ezt a tudós embert legyőzte mégis a 
halál.

Mély megrendüléssel hajtunk fejet azelőtt a 
nagyhatalom előtt, amely egyedül úr élet és ha­
lál^ fölött; amelyen kívül senkisem tud életet

előhívni, sem életet a kiszabott határokon túl 
fenntartani.

Ha a mi halottunk életével sohasem hir- 
dette volna, most halálával mindnyájunknak 
hirdeti az Isten hatalmát.

Regi saeculorum immortali, soli Deo omnis 
honor et gloria. A századok halhatatlan kirá­
lyának, egyedül Neki, az Istennek, legyen min­
den dicséret és dicsőség.

De fel a szívekkel! A mi halottunk nemcsak 
Isten hatalmát hirdeti, hanem Isten irgalmas­
ságát is.

Mert lia. nagy diadalt aratott a halai ezcií 
az emberen, akkor még nagyobb diadalt 
aratott ez az ember a halálon.

Ezt a diadalt így lehetne kifejezni:
Halála után sokáig fog még élni a földön.
Halála után örökké fog élni a másik vilá-

Sokáig fog még élni a földön. Amíg 
ennek az élő nemzedéknek utolsó tagja a sírba 
nem száll, addig elbeszéléseinkbe beleszőjjük az 
ő nevét; addig imádságainkba, áldásainkba fog­
laljuk, a szivünk aranykeretébe állítva meg­
őrizzük az ő alakját. Hiszen ő egy darabja volt 
a boldogabb időknek és prófétája a mi remény­
ségünknek. Atyáink barátja volt, amíg éltek; 
ápolója, amikor betegek lettek; megsiratója, 
amikor meghaltak. Amíg a mi atyáink és 
anyáink emléke ki nem szakad a mi szívünk­
ből; amíg a régi idők tanúi, házaink ősi búto­
rai, tárgyai megelevenítik nekünk a mggsiratot.t 
múltat; amíg virág nő elhunytjaink sírján, ad­
dig nem fogunk elfeledkezni erről az áldott jó 
emberről, akit Isten csodája megállított az 
égen, a mi küzdelmeink fölött, mint Júzsue 
kedvéért egykoron a napot Ajalon völgye fölött, 
hogy aki ragyogott atyáink élete fölött, ragyog­
jon sokáig még nekünk is és mutassa az utat.

De még akkor is, amikor mi már régen le­
tűntünk, — úgy gondoljuk, sokáig fog még 
élni az ő bölcsessége szállóigékké magaszto­
sulva; sokáig fog még élni az ő életkezve her­
vadhatatlan adomáiban; sokáig fog még élni 
élettapasztalata életrevaló tanácsaiban; sokáig 
fog élni az ő jószívűsége azoknak az életében, 
akiknek apját, anyját, nagyapját, nagyanyját 
megmentette az életnek az az áldozatos szere­
tet, amekkorát nem követelt tőle sem az orvosi 
esküje, sem az emberek törvénye.

Felséges ez a sírontúli élet a földön, de 
mégis kevés egy ilyen embernek.

Nem. ez nem elég neki! Kell lenni egy is­
teni igazságszolgáltatásnak, amely kifizesse a 
fizetetlcn recepteket. Kell lenni egy isteni igaz­
ságszolgáltatásnak, amely kamatostul fizesse 
vissza a kölcsönt, amit szeretetadományban az 
Isten szűkölködő gyermekeinek nyújtott.

Nem, ilyen ember nem halhat meg végleg, 
íeni a tudás nincs anyagból, hogy felbomoljon; 
sem a jóság nincs testből, hogy elporladjon. 
Sem a hit nem lehet sötétség, hogy valót ne 
mutasson. Sem a remény nem lehet hiú, hogy 
valóra ne váljon.

Mert ő hitt és remélt az örök életben, az
Istenben! ...........

Ha valamikor életében nélkülöztük is a 
gyakorlati keresztény élet jó példáját, ő mégis 
megőrizte mindenkor szívében a jó Isten hitet.

Előtte Isten mindig a legfőbb hatalom volt, 
akit megvallott, amikor a beteg ágyánál a maga 
tudományával tehetetlenül állott. „Itt már csa c 
az Isten segíthet", szokta volt mondani. Es 
látta és elismerte sokszor ezt a segítséget.

Előtte mindig a legfőbb jóság volt, akinek 
áldását olyan bensőségesen tudta azokra kí­
vánni, akiket szeretett: „Áldjon meg az én jó 
Istenem" — mondotta sokszor meghatottam

Előtte az Isten mindig az imádandó szent­
ség volt, akinek földi országáért, az egyházért 
és földi hajlékáért, a templomért, talán többet 
töprengett, mint saját családjáért. És ha ma a

«lél legyezze meg !

karácsonyra és újévre
őre

kérije mindenütt

Éaggenmacher
karácsonyi

sörkülönlegességeit
Felümiulhutatlan minősé*!
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A női zászióalf hőse

GSRAM
DUPLASPIRÁLLÁMPA

Naidjenov önkéntes elfúlja a gyertyát. — A frontkatonábóí 
ismét Nadjusa lest. — Fekete-sárga szalagon ezüst medália. 

Nadiusa útja a harctéri sebesüléstől a katonakórházig

A. A. Noskotf tábornok emlékirataiból. Fordította: Fodor Viola

2 üveq használata után 
úgy érzem magam, mintha újjá- 

szüieliem vo<na
Naponta érkeznek hozzánk száz és ezerszám­

ra szenvedők részéről hálalevelek, akik köteles­
ségüknek és lelkiismereti kérdésnek érzik, hogy 
fekete-fehéren nyilatkozzanak a „Gastro D.“ hatá­
sáról.

Nincs módunkban ezeket a leveleket mind a 
nyilvánosságnak átadni, azonban mégsem tudunk 
ellenállni annak, hogy hóbe-korba ne közöljük 
azokat a leveleket, amelyek rövid, de őszinte tar­
talmukkal fényes bizonyítékai a Gastro D. keze­
lés kitűnő eredményeinek.

Ma is elégtétellel reprodukálhatjuk a Követ­
kező sorokat:

Köszönet. — Tek. Császár gyógyszirész úr! 
Súlyos gyomorégésben szenvedtem, éjjel nem 
tudtam aludni, képtelen voltam a szerepemet 
megtanulni, s emésztési nehézségeim is voltak. 
Mostan hála a remek „Gastro D“-nek 2 üveg 
után úgy érzem magam, mintha ujj ászülettem 
volna. Soha el nem múló hálával gondolok Önök­
re. I. Gregorián, drámai színész, Str. Miron Cos- 
tin 14. Bucureijti. 1936. Ianuarie. „Gastro D“ kap­
ható az ország összes gyógyszertáraiban.

gyász kifejezésére elnémült a hitközségi József- 
malom, amelynek ő volt az alapítója, és ha ma 
sírástól hangos ez a templom, amelynek építé­
sén legtöbbet szorgoskodott, és amelynek bolto­
zata alatt fáradt teste megpihen most egy rövid 
időre, akkor ezt a gyászos hallgatást és ezt az 
imádságos sírást hívom fel tanukul annak bi­
zonyítására, hogy ez az ember tettekkel szerette 
az egyházat és a templomot és ezeken át az 
egyháznak és a templomnak Urát, a jó Istent.

*

ő tudta és említette is nekünk, hogy meg 
fogja találni a jó Istenhez azt a közönséges utat 
is, amelyen a hívők nagy tömegei járnak.

És megtalálta! A missiók alkalmával gyer­
meki hittel és alázatossággal térdepelt le az is­
teni irgalmasság törvényszéke előtt, hogy bű­
neitől feloldozást kérjen.

Most pedig, mikor halálát közeledni érezte, 
maga kérte az egyház szentségeit és kifejezet­
ten azt a szentséget is, amelytől a súlyosan be­
tegek, a halál előtt állók, rendesen irtózni szok­
tak: az utolsó kenetet.

Miután felvette a szentségeket, lelke vissza­
helyeztetett abba az állapotba, amelyben volt, 
mikor 81 esztendővel ezelőtt ezen a helyen, de 
a régi templomban, megkeresztelték és a hit­
község védőszentjének, szent Györgynek nevét 
adták neki, mintegy prófétai lélekkel meg- 
érezve, hogy ez a gyermek egykoron szintén 
védője lesz ennek a hitközségnek és annak ha­
tárain túl egy egész nagy vidéknek. A szentsé­
gek felvétele után visszaszállt leikébe az a 
tiszta béke, amely egykor az ő imádságos, ár­
tatlan gyermekkorát bearanyozta.

Most már csak egy kívánsága volt: adják a 
kezébe a rózsafűzért, „de feszület is legyen 
rajta“. Ezzel a kezében temessék el. Azokat, 
akik betegágyát körülállták, kérte, hogy imád­
kozzanak vele. És imádkozott ő is, amíg ki nem 
mondta az utolsó Ament.

Most már nem vele, hanem érte imádko­
zunk. Igazán megható volt a nép zarándokolása 
az ő ravatalához. A legkisebb imádkozni már 
tudó gyermektől a legöregebb emberig min­
denki ott imádkozott az ő koporsója mellett.

És imádkozni fogunk érte ezután is. Ami 
kor megszólal a harang, hogy felhívjon ben 
hűnket imádságra szeretteinkért, akkor a mi 
halottunk közé, családunk elköltözött tagjainak 
sorába iktatjuk az öreg doktort is, aki életében 
olyan nagyon hozzátartozott mindnyájunk csa 
ládjához.

De imádkozzunk érte főleg a mai napon, az 
ó temetésén. Valósággal ostromoljuk meg érte 
az eget. Kísérjük el valamennyien az örök Bíró 
elé és tanúskodjunk róla úgy, ahogyan valló 
mást tettünk róla, amikor halálának hírét hal 
lőttük, amikor az első könnyet ejtettük érte 
„Jó ember volt, nagyon jó ember!“

Azután mondjuk az örök Bírónak: „Látod. 
Uram, nem jött el üres kézzel. A kezében tartja 
a rózsafűzért. Ennek minden rózsája egy-egy 
áldozatos cselekedetét jelenti. Ezekért adj neki 
jutalmat. De feszületet is tart a kezében. Ké­
rünk, Uram, annak a nagy Betegnek érdemeire, 
aki szenvedett és meghalt érettünk a kereszten, 
bocsásd meg kegyesen ennek az orvosnak, amit 
emberi gyarlóságból a földön vétkezett, hogy 
aki egy emberileg gazdag életet egy ilyen ke­
resztényi halállal koszorúzott meg, megérhesse 
ígéretednek teljesítését:

— Boldogok a halottak, akik az Urban hal­
nak meg.

Hosszas tép előd és után, lassanként sikerült 
Nadjusanak az emlékezés szakadozott, kuszáit 
szálait újra összefűzni.

Látta magát néhány baj társával együtt egy 
dombra rohanni... Széles árok vágta el az Útju­
kat. Mögöttük országút húzódott. Átfutottak az 
utón s a másik oldalon egy árukba vettek be ma­
gukat. Lent, a síkságon rengeteg, szürke alakot 
láttak nyüzsögni. Alig voltak tőlük 300—400 lé­
pésnyire.

Jobb oldalról vezényszó hallatszott:
— Lassan tüzelni!
Naidjenov először lőtt életében emberre... A 

velük szemben lévő magaslaton most uj alakok 
merültek fel. Naidjenov nem bírta megérteni hon­
nak szökkent egyszerre föld arcába. A régi bajtár­
sak eltűntek, mások ugrottak melléje az árko-n 
át s dörgő „hurrá11 -k,iáltással előrerohantan,

— Hurrá! — kiáltotta Naidjenov is és utá­
nuk rohant. Egy vállán ért erős ütés azonban 
visszadobta...

Most hirtelen félelem borította el a maga kü­
lönös titkát illetően. Naidjenov frontkatonából 
egyszerre ismét a félénk Nadjusa lett. Világossá 
vált előtte: a kötözésnél fölfedezik titkát! Ha va­
lahol, messze, a front mögött következett volna 
ez be, a dolog nem lett volna olyan aggasztó. Itt 
azonban az ezrednél, semmi áron sem akarta, 
hogy leleplezzék. Ez ellen minden asszonvi érzése 
tiltakozott.

Az a gondolat is nagyon bántotta, hogy eb­
ből az ezredesnek súlyos szolgálati kellemetlen­
ségei származhatnak, s az ezredes. — mogorvasá­
ga" ellenére is, — mindig jó volt, hozzá... Nem 
tudta még, hogy az ezredesnek földi ember már 
nem árthat: hogy elesett, azoknak a soraiban, 
akik a dörgő „hurrá“ kiáltással előtte elvihar- 
zotta.k.

KÖTÖZÉSEN
Naidjenov önkéntest végre fölszedték a föld­

ről. Itt, a sötétségben, nem lehetett sebét meg­
vizsgálni és első segélyben részesíteni, tehát, a 
kötözés! helyre szállították. Fájdalmai növeked­
tek s újra elvesztette eszméletét. Azonban, a hi 
•leg, s az egészségügyi csapatok egyenletes, üte­
mes menetelése csakhamar ismét magához térí­
tette.

Naidjenovot egyetlen gondolat foglalkoztatta: 
hogyan lehetne a tábori kórházban a kezelést el­
kerülni? Kérni fogja az orvost, hogy őt minden 
további időpazarlás nélkül küldje hátra. Kész 
volt minden fájdalmat elszenvedni, mindaddig.

míg olyan helyre nem kerül, ahol betegápoló nő­
vérek vannak... Az ezredes mindig jó volt hozzá, 
kérni fogja, hasson oda az orvosoknál, hogy óha­
ja teljesüljön.

— Son senesültünk van? — kérdezte, amikor 
a mentő csapatok rövid pihenőt tartottak.

— Rengeteg! — volt a válasz. — Egész éjsza­
ka dóig ázunk! Az orvosok nem is győzik mindet 
bek ötzni!

Ez a szörnyű válasz Naidjenovba reményt 
öntött, hogy az orvosok annál inkább teljesíteni 
fogják kérését.

A mentősátor előtt már a hordágyak egész 
sora állott. Naid jenovot ezek sorai közé tolták.

— Bajtársak! — mondta tréfásan — vigyetek 
engem tovább hátra. Mit várakozzam itt annyi 
ideig!

Ez a tréfa sem vezetett semmire.
A mentőszolgálatos katona nevetett:
— Gyorsan dolgoznak itt, kis öcsém. Elég ha­

mar sorra kerülsz!
Valóban, csakhamar sorra is került.
Kicsiny szobába vitték, amelyet halványan 

világított, meg egv gyertya fénye. Gyorsan ment 
minden Alighogy a hordágyszállitó katona elhe­
lyezte a padlón, már vezényelt is az orvos:

— Levetkőztetni! — Gyorsan!
A gyertya gyönge fényénél Naidjenov tenye­

res-talpas embert, látott maga előtt., egyenruhája 
ujja könyökig felgvürve, hatalmas vatta csomó­
val az egyik kezében. Ez nem az ő ezredének or­
vosa, akit ő jól ismert, s akit kérni akart, hogy 
vizsgálat nélkül tovább küldje!

A gondolat, hogy a körüláüó férfiak előtt 1 el­
leplezzék, annyira gyötörte, hogy minden fájdal­
mát elfelejtette.

— Nekem nincs komolyabb sebesülésem! —• 
próbálta az orvost rábeszélni. — Kint sokkal sú­
lyosabb sebesültek várakoznak!

— Ostobaság! Le azzal a. holmival! Ne tarts 
fel bennünket' Gyorsan! — sürgette az orvos.

Egy egészségügyi katona gombolni kezdte 
Naidjenov kabátját. Ekkor ő hirtelen hátra fordí­
totta a fejét, s elfojt« a gyertyát, mely a hord­
ágy fejmögötti részén állt, egy kis állványon.

— Megőrültél? A gyertyát elfujni! — kiáltott 
rá az orvos

— Szükségtelen. — könyörgött Naidjenov. — 
Ne vizsgáljon mee!

Az orvos feldühödött. Szitkozódva kereste 
elő a gyufát, hogy a gyertyát meggyujtsa.

A katona most ollóval kezdte föl vágni a kíi-

Régi, szolid hírnevű, dúsan felszerelt fűszer és csemege üzlet legalkalma­
sabb bevásárlási forrás

MEZEI JÁNOS és TÁRSA
Oradea, Str. Alexandri No. 2, a városházával szemben.

Alapittalott: 1893. Telefon: 794.
Tea, rum, likőr, borok, konzervek. Naponta friss nyulak.
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hotel szabó
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It' Ä v^^ro^rndifmoifrn^nve.emme..
^Központi fűtés, hideg meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló — polgári arak!

,Ionos sebesült, kabátját; kigombolni nem lehe­
tett, mert teljesen át volt itatva megalvadt ' ér­
rel Alig tette azonban az első vágást, a kunyno- 
ra ismét sötétség borult. Na-'djenov ebben a ked­
vező pillanatban újból eloltotta, a gyertyát.

Az orvos erre valósággal megvaduli. CsaK- 
hamar azonban belátta, hogy semmi haszna dü­
hét egy súlyos sebesülten k-tölteni... Ja‘f5? ,,
fájdalom elvette az eszét. Meggyujtotta teh.lt 
mógegyszer a gyertyát, de nem tette többe az ed­
dig? helyére, hanem a kezében tartotta a maga 
világított a katonának. Ez hallgatagon, gye 
kézzel dolgozott tovább. Naidjenov vvw.fehér., 
fedüdt a hordágyon. Az idegfeszu.tségtól és fáj 
dalomtól újból elvesztette az eszméletek

Néhány perc múlva az orvos és komy-zet 
megértette a katona különös viselkedését.

„VIGYÁZAT — EGY NŐ!“
A nagy varsói kórház főorvosa a Brzesiny- 

csata napjaiban csaknem megoldhatatlan íeladat 
előtt állott. A kórház zsúfolásig megie.t m,tr. 
Hosszú sorokban állottak a hordagyak a schysul 
tekkel minden folyóson. Még a súlyos ®ebe»a.t.k
nek is órákig kellett várakoztok míg a műtőm 
juthattak. A kisegitőszemélyzet is csak nagy 
üggyel-bajjal tudott mozogni a nyomorúságnak 
és kínnak ebben a feneketlen tengereben.

A főorvos telefonált más kórhazakhoz, kei - 
ve. hogy kórházát és embereit a lehetőség hatá­
rain belül tehermentesítsék. Azonban mindenütt 
hasonló volt a helyzet. A hatóságok sem tudtak

^_ A háború vége felé közeledik! — vigasz­
talták. — A sebesültek áradata is megszűnik las­
sanként! . .,

Nyomott hangulatban tért vissza a műtőbe, 
hogy jelenlétével és példájával kimerült személy- 
zetébe uj erőt öntsön. A műtő küszöbén találka- 
zott az ügyetes betegápolónővérrel, aki egy vér 
foltos papirszeletet tartott a kezében.

_ Főorvos úr kérem, — mondotta, egy
rendkívüli eset!

— Mi az? . , . ,
A főorvos elvette a nővértől a papirszeletet 

és átfutotta a rajta lévő néhány sort:
„Yigyázt! Egy nö! A 43-ik gyalogezred 

katonája. Súlyos" mellseb. Azonnali műtét 
szükséges!“
Meglepetten bámult a nővérre.
— Ki hozta ezt a cédulát? — kérdezte.
__ A sebesült kubaijára volt tűzve — felöl­

ve az.
— Hol van?
A nővér megmutatta a hordagyat a hős ízű 

folyosó ‘'elhornályában,
'_ Épneu most ti ./iák - mondotta. — Esz­

méletlen a.llapotlun van.
A főorvos h . szu pavaia a'att »z volt az e.so 

eset. hiírv a sebesült katonák között egy női ta­
láltak s kötelességének tartotta, uogv vele kivé­
telt tép ver.. _ _

— Hozassa a nőt azonnal a műtőbe! Magya­
rázza meg a többi várakozó sebesültnek, miio. 
van szó! Bizonyára meg fogják érteni a kivételt! 
— mondta az ápolónőnek

A legnagyobb faradsággal sikerült csak a 
hordáévá; a túlzsúfolt folyosón át a műtőbe 
vinni. Néhány dühös tekintet kísérte <-z oM,neben 
részesített, baj társat, a. ..szerencséset,“ akinek a 
hosszú, gyötrelme« várakozást megrövidítették. 
Néhánv goromba szó szűrődött át a szakadatlan 
nyögések végtelen hangzavaron ér*A-ek a nie.n- 
tőszolgálatos katonákra s az re1 v'ssokra.

Az ápolónővér azonban mindenütt ott ter­
mett. ahol az el éged “t ’ épség f ö ■, - óra Volt s meg­
adta a szükséges felvi'ágostiást S amint a sze­
rencsétlenek meghallották, hogy egv nőről van 
bzó, nyomban elhallgatott a felháborodás moraja. 
Az orosz jóleiküség itt is megmutatkozott
NAIDJEIÍOVBÓL ISMÉT - NADJUSA LESZ.

Az emberfeletti megtcrheltetés ellenére is ta­
lált a főorvos néhány percet, hogy különös sebe­
sültje érdekében még további lépéseket tegyen. 
Akadtak jószívű, könyörületes emberek, akik ké­
résére a női beteget a kórház melletti magánház­
ban elhelyezték.

Amikor Nadjusa a szemét kinyitotta, barát­
ságos szobában találta magát.

Az ágy tiszta és kényelmes volt. Valahonnan 
Bői fehérneműt is szereztek számára; Naidjenov 
trontkntonából ismét Nadjusa lett. Csak d’ts 
Hosszt, haj fonatának hiánya emlékeztette katona

voltára - és a nehéz kötés, mely jobb vállát és
mellét borította. . ,

Nem érzett fájdalmat s az ablakon beragyogó 
napsugár mindent otthonossá, barátságossá tett 
körülötte. Az á.gya melett ülő ápolónővér kedves, 
fiatal arca bizalmat öntött leikébe.

Amikor azonban Nadjusa kinyitotta a száját, 
hogy csevegjen vele — a nővér a beteg ajkára
tette az ujját: . . ,,

_Pszt! Nem beszélgetni 1 Nyugalom! A fő­

orvos úr mingy árt meglátogatja mondotta.
A jó hangulat nyomban elszállt. Sötét goor 

dolatok rajzolták körül:
Mit. fog szólni öreg édesatyja, ha a rossz hír 

tudomására jut? Mert abban nem kételkedett 
Nadjusa, hogy a. „Naijenov“ álnevet már rég le­
leplezték. Katonakabátja legbelső zsebében őrizte 
valódi okmányait. F.vészen valószínűtlen tehát, 
hogy ezek az emberek, nV’Vrmk a kezébe most 
került, élesatyját nem értesítették volna a tors 
t ént ékről!

Boris bafátja, Mirov, ezekben a hosszú órák­
ban szintén gyakran fölmerült emlékezetében. 
Mirov, — rövid boldogságuknak és vőlegénye 
szomorú végének tanúja, jelentékeny helyet fog­
lalt el szívében. Úgy érezte, hogy vele szorosan 
összefűzte a sors, s hogy egyedül ő tudja föl­
mérni az ő fájdalmának mélységét, s értheti 
meg az okokat, melyek arra kényszeritették, hogy 
fegyvert fogjon. Nadjusa azt is tudta már, hogy 
azon az estén, amelyen ót golyó találta, Mirov 
szintén a közelben harcolt.

— Harctéri bajtárs! — gondolta magában — 
Mirov, akit Boris akkor este az operában, neki 
mint ismeretlen embert bemutatott, most az én 
haj társam! Milyen furcsa, milyen bolond is a 
sors!

Egy sió, mint a György-rend lovagba
A nagy kórház főorvosa végiglátogatta hete

A legnehezebb napok már elmúltak. A sebe­
sültek áradata alábbhagyott. A folyosók üresek 
voltak, a műtőben ismét, nyugodtan es gondosan 
lehetett dolgozni.

Amikor az orvos újra a műtőbe lépett, már 
csak két sebesült várt kezelésre. Az egyik egy 
tiszt volt, akit körülállták az orvosok és ápolók.

Az egyik orvos a főorvoshoz lépett:
_ Egy ritka eset! Nem óhajtaná személyesen

is megnézni?
És valóban, ez rendkívüli sebesülés volt. A 

golyó a jobb szem alatt egy ceutiméterny.re ha­
tolt be, s a nyakon jött ki, anélkül, hogy vala­
milyen fontos szervet érintett volna. Még a fogak 
is sértetlenek maradtak.

Amikor a főorvos a sebesült rangja, iránt ér­
deklődött s a vállára nézett, feltűnt neki az ezred 
száma Ugyanaz a szám volt ez, mint amilyet az 
a leány viselt, akit most a magánházban ápol­
nak!

_ Az ön ezredéhez — mondotta — ugylát-
szik, különös előszretettel társulnak a szokatlan 
események!

— Hogyan? — kérdezte a tiszt.
— Fiatal leány is van például az önök kato­

nái közötti
Az őrnagy zavarban volt.
_ Kivételes eset — mondotta. — Az ezredes

engedte meg. Egyébként: kiváló telefonista es
derék katona... , , ,.

Az őrnagy — az ezred hadsegéde volt.
Nagy figyelemmel hallgatták az orvosok s a 

nővérek az őrnagy elbeszélését a kalandos leány­
ról, akinek a neve már az egész kórház előtt is­
meretes volt.

Hócipő.
Sárcipő,

Kői, férfi, 
gyermek-

livatpasHsis

dús

cipők
v áí aszí ékban

kaiäcsoriirra
legolcsóbb

MUHARY
gyári lerakatban

Bulevardul Regele Ferdinand 9.

Hangya tagok jutányosán és 
részletfizetésre vásárolhatnak

— De hát honnan tudja ön ezt az amazon­
históriát? — kérdezte az őrnagy a főorvost.

— Mert megsebesült és most mi ápoljuk!
— Láthatnám talán? Nagy örömöt hozok 

neki! Naidjenov frontkatona ugyanis a György 
érmet kapta bátorsága elismeréséül!

A főorvos gondolkodott.
— Igen — mondta végül. — Meglátogathatja 

Naidjenovot. De honnan veszünk most egy 
György-medáliát?

— Véletlenül van nálam egy — mondta az 
őrnagy. Más száma van ugyan, de az nem tesz 
semmit. Később majd kicseréljük.

Az őrnagynak nagy kő esett le a szívóról. 
Nem tudta, milyen okok késztették az ezredest 
arra, hogy a. fiatal leányt meghagyja az ezred­
nél. A katona eltűnése után komolyan megbán­
ta, hogy hozzájárult az ezredes elhatározásához, 
A megsebesüléséről és a továbbiakról sejtelme 
sem volt. Azt gondolta, hogy talán elesett és ott 
maradt a csatamezőn. Hiszen hány, meg hány 
katonával történt ugyanez ebben a nagy ütkö­
zetben!

Ennek a napnak estéjén teljes volt Naidje- 
ncv közkatona boldogsága. Fekete-sárga szalagon 
ezüst medália ragyogott a mellén, ö volt az első 
nő, aki a bátraknak ezt a díszes érmét fegyver­
rel a keiében érdemelte ki.

(Folytatjuk.)

gt&tmmek
Az európai ember általában csak két 

pénzfajtát ismer, az ércpénzt és a papír­
pénzt. A világ elmaradottabb részein azon­
ban még ma is számtalan ősi fizetési eszköz 
van érvényben. A legborzalmasabb pénznem, 
amelyet fizetésül elf agadnak, a koponya­
pénz amit egv borneoi fejvadász-törzs hasz­
nál ' Itt az emberek jól preparált ember­
fejekkel indulnak bevásárlásaikra. Sokkal 
szimpatikusabb cl Karolina-szigetén lévő ft~ 
zetési eszköz, ahol m-a is a kopenz van ér­
vényben. Ez a pénz azonban kissé nehézkes. 
Mert a kődarab nagysága szerint igazodik 
vásárlóértéke is és galambtojás nagyságútól 
malomkő nagyságúig mindenfele pénznem 
érvényben van. Ha az ember a szomszédos 
községbe megy bevásárolni, vagy maga előtt 
görgeti a malomkövet, vagy egy rúdra erő­
sítve két szolgával viteti. Érvényben van 
azután Afrika egyes részein a gyöngy­
pénz is, amelyet sokkal könnyebb szállítani. 
Bizonyos csigahéj jak is pénzül szolgálnak 
Afrikában, Sziámbán pedig zsinórra tűzve 
a nyakukban hordják az emberek ezt a pénz­
nemet. Az aprópénz és a nagy pénz között 
nagy a különbség Uj-Guineában, ahol egy 
kutyafog fillérnyi értéknek számít, míg a 
vadkan-agyar már egy pengőt is meg er. Me- 
lanéziában madártollak szolgainak fizetési 
eszközül, de épp úgy lehet vásárolni csiga­
héjjakkal. gyöngyökkel, fogakkal, gyűrűk­
kel, vagy ékszer darabokkal, Tibelben a tégla- 
alakba sajtolt tea a fizetési eszköz. Abesszí­
niában még ma is elfogadják a kősót, a szu- 
dáni pedig minden további nélkül fizetés­
nek veszi a gyapot csomókat is. Guineában 
az európai szivarral vagy cigarettával is vá­
sárolhat, a rendes fizetési eszköz azonban it­
ten a sajtolt dohány, melyet néha kuglóf- 
a'akbo formálnak.

telik -iTtJi ti l-l jüS&l. “~r •• 'Ti: i I t-. i i
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Beküldendő sorok: Vízszintes 1., 28., 49., 66., 85. Függőleges: 1.. 7., 13., 40., 53.

Beküldési határidő: 1936. december 31.

Vízszintes sorok:
1 Októberi áj tatosság. 14 Rangjelző szócska. 

15 Vasmegyei község. 16 Női név. 17 1500. 18 
Ardeali folyó. 19 Ergyesület nevének rövidítése 
(ékezet fölösleges). 21 Protestáns lelkészegyesü­
let nevének rövidítése. 23 Kipusztulást jelent, 
ha ez sem marad meg. 25 Csavargó regős neve 
a „Pogányok“-ban. 26 A négerek egyik hatal­
mas ágának neve. 28 Északeurópai nép. 30 Ige­
kötő. 31 Darbod. 32 Iíomárommegyei község. 33 
Áléit közepe. 35 Mérnök igéje. 36 Török férfi­
név. 37 A függőleges 31 mássalhangzói. 39 A 
cukor izét meghaladja. 43 Azonos magánhang­
zók. 44 Régi nép neve. 46 Cserje 47 Egyik oldal 
49 Elhunyt rövid életi ajza. 50 Baranyamegyei 
község. 5Í Kérdőszócska. 52 öltözéked. 54 Régi 
ürmérték. 55 Címzetes rövidítése. 57 Oktató 
figyelmeztetés. 59 „A vén cigány“ szerzőjének 
monogramja. 60 Tip ikerszava. 62 Mutatószó. 
63 Háziállat hímje. 65 Bázissal sót alkotó ve- 
gyület. 66 Zeneszerző, gordonka- és cimbalom- 
művész (1841—1913). 68 Ezzel a szócskával hajt­
ják a kocsilovat. 70 Zenemű záradéka. 72 Nem, 
faj, más nyelven. 73 Lassú, mély lélegzetvétel. 
74 Vegyit. 75 Szálfegyver. 77 Ugy-e. 78 Felső- 
Olaszország egyik festői fjordos tavának neve. 
79 Egyiptomi napisten. 81 Süket, más nyelven. 
83 Somogymegyei község. 84 Idegennyelvü sze­
mélynévmás. 85 Néprajzi gyűjtemény.

Függőleges sorok szavai:
1 Neves hindu költő, fon. 2. Állati lakóhely.

5 Hidrogénklorid. 4 Ritka női név. 5 Egyketted.
6 Határolt vagy végtelen tér. 7 Kitűnő bortermő 
vidék Bihor- és Salai megyének egyik részén. 
8 Az olasz skála „a“ hangja. 9 Nemzetközi 
nyelv. 10 A piaci helypénz is az. 11 Ez ma egy­
re kevesbb lesz. 12 Mutatószócska. 13 A felsőbb­
ig elé való idézés megrovás céljából. 18 Rala- 
tonmenti fürdőhely nevének mássalhangzói. 19 
Disz« 20 Csapadék. 22 A Pó jobboldali mellék­
folyója. 24 A hunnok királya (432—434). 27 Csor­
dultig. 29 Gázló. 31 Nyílás. 34 Francia zene­
szerző (szül. 1862). feles ék. 35 Erősen emelkedő 
(hegyoldal). 38 Metropolis, magyarul. 40 Öt tet­
ték meg Albánia uralkodójává a világháború 
után. 41 Hajigái. 42 A Kapisztrán-szobor alkotó 
művészének neve. 44 Dékán mássalhangzói. 45 
A Sporádok egyike. 47 Ritka női név. 48 Tizen­
három pápa neve. 53 Baranyamegyei járás. 50 
Régebben területmérték a szántóföldek mérésé­
re Sziléziában. 57 Fohász. 58 Memfisz bibliai 
neve. 59 Idegennyelvü üdvözlés. 61 Palánk más 
salhangzói. 62 Az ik-nvelvtani megnevezése. 64 
Japán négy főszigetének legkisebbje 65 Tej­
termék. 67 Nyári mezei munkás. 68 Sportműszó.

69 Már, más nyelven. 71 A „filc“ magyar neve. 
76 Zenei hangnem. 78 Méltóság megnevezése. 80 
Igekötő. 82 Bácsi, vidékiesen. 83 Személyes név­
más. 84 Azonos a vízszintes 84 alattival.

A 45, számú rejtvényünk helyes megfejtése: 
Vízszintes: 14 Island, 17 Árpád, 28 Hófehérke, 
35 Aladdin. Függőleges: 5 Kontár, 9 Ella, 21 
Teheran, 31 Iliász, 34 Astral.

Megfejtették: Domokos János, Mártonffy
Zoltánná, Péterffy Erzsiké. Fecser Mihály, Sza­
bó Zoltánná, Székely Erzsébet, Seitz Juliska, 
Lebensutz József. Lőrincz Endre, Jámbor Kál­
mán, Szabó Józsefné, Rokk Ferenc, Bőd Nóra, 
Marton Emilia, Szász M. Blanka, Búzás Imre.

A sorsoláson Bőd Nóra (Huedin) nyerte meg 
a könyvet.

A 46. számú rejtvényünk helyes megfejtése:
Vizsz.: 1. Szigeti veszedelem. 49 Sugár. 54 Gótok, 
65 Kinin, 80 Eszterházi. 83 Testgyakorlási óra. 
Függ.: 1 Szerelmi költészet, 2. Zavargások, l6 
Magyar nyelvtanóra, 20 Április, 50 Rokitnó.

Megfejtették: Domokos János, Lázár Béla, 
Fecser Mihály, Mártonffy Zoltánné, Szabó Zol­
tánná, Lobenschusz József, Szabó Józsefné, 
Rokk Ferenc. Rod Nóra, Marton Emília, Szász 
M. Blanka. Búzás Imre, Jámbor Kálmán, Szabó 
Illés, Králik Vilmos, Rucs József, Szeitz Juliska, 
Aubermann Péter, dr Simon Gyula, Péterffy 
Erzsébet, Sándor Géza. Wetzer Irén, Stéger 
Gyula. I-íodács Ágoston, Páll V. Géza és Zoltán, 
özv. Zaknoffy An t a Iné, Benedek Judit, Misztrik 
Kató. Dombrády Ferenc.

A sorsoláson Péterffy Erzsébet (Tg. -Műves) 
nyert könyvjutalmat.

A 47. számú rejtvényünk helyes megfejtése:
Vizsz.: 1. Tábori Piroska, 13 Odaliszk, 19 Pász­
tor, 40 Eperjes. Függ.: 1 Toldi szerelme, 2 
Adóm. 12 A király esküje. 35 Róráté.

Megfejtették: Lázár Béla, Fecser Mihály. 
Szabó Illés, Juricskav Bözsi, Fráter Gézáné. 
Máthé Sándor. Szimits Erzsébet, dr Stéger Sán 
dór, Szilágyi Pitvu, Babilon András, ifj. Kerék­
gyártó Gyula, Faragó Károly, Wetzer Irén. 
Sándor Géza, Gallér Paula, özv. Záknoffy An 
talné, Benedek Judit. Misztrik Kató. Dombrády 
Ferenc, Dues József, Weisz Sylvia, Zana Endre, 
Simon Mária és Zoltán, Páll V. Géza, Páll Jenő. 
Zemlényi I.. G., Zathureczky Zsigmond, Szász 
M. Blanka, Koncsag Margit és Gizi, Stéger 
Gyula, Glósz Edith, Tedeschiné feltorjai Petheő 
Anna, Rajkó Sándor, Egyed Zoli. Zabolni Basa 
Babuci. Králik Vilmos, Péterffy Erzsébet. Szabó 
Józsefné, Hód ács Ágoston Jámbor Kálmán.

A sorsoláson Wetzer Irén tanítónő (Timi- 
sora) nyert könyvet

Minden télen az ágyhoz volt 
szögezve regina miatt

Noha még egészen fiatal volt
E fiatal teremtés eddig sokat szenvedett. Még 

alig 20 eves es mégis — hat éven keresztül — 
minden télen agyhoz volt szögezve reumával Az 
elmúlt télen változás történt. Elkezdett Kruschen 
sót szedni es azóta a reumatikus fáj la'mák tel­
jesen elmúltak.

„20 éves vagyok — Lrja nekünk — és hat 
éven keresztül szenvedtem reumában. Rettenetes 
fájdalmaim voltak lábamban, minden télen ágy­
ban kellett maradnom es a térdem és lábfejem 
meg volt dagadva. Múlt télen, egy igen heves 
roham után, elkezdtem Kruschen sót szedni és 
azóta a reumatikus fájdalmak teljesen eltűntek, 
hála ennek a csodás készítménynek.“ — M.

Tudja, mi okozza a reumatikus fájdalmakat? 
Semmi egyéb mint hugysav-kristályok, amelyek 
tűhegy esek és amelyek akkor keletkeznek, ami­
kor a szervezet nem eliminálja rendszeresen 
szervezetünkből a mérgező anyagokat, Kruschen 
a leghatásosabb szer e kristályok eltávolítására. 
A Kruschen tartalmazta számos sónak az a tu­
lajdonsága, hogy teljesen feloldja a hugysav-kris- 
tályokat

A Kruschen só az ország minden gyógyszer- 
tárában és drogériájában kapható. Nagy üveg 95 
lei kis üveg 60 lei.

f ™ IrWir Mr r r ^SNr BrMr'VhgFllP W Wr “

TENGERALATTI ALAGÚT építését kezd­
ték meg Korea és Japán között. Ajnig Euró­
pában évtizedek óta tervezgetik a La Manche 
csatorna alatti alagút építését, azalatt a japá­
nok sokka! merészebb vállalkozásba kezdtek. 
Ismeretes, hogy a koreai és japán tengerpart 
vidékein sokkal gyakoriabbak a viharok, mint 
a La-Manche tengerszorosban, mégis hozzá­
fogtak a munkálatokhoz, amely 15 millió yent 
irányoztak elő. A tenger mélysége itt át! a go­
ssan iOO—120 méter, a tervezett alagút hossza 
180 kilométer, elkészítését tíz évre tervezik. Az 
alagutban két vonatpár közlekedik és külön 
autóul ja is lesz. Építése az ismert betoncső 
rendszer alapján történik.

KENDERT használnak útépítéshez An- 
(illában. Forgalmas útvonalaknál az alapépít­
ményt készítik kenderszövésü anyagból, ami­
nek előnye, hogy kitűnő hangszigetelő. A kát­
rányba itatott kender tartóssága korlátlan, ép­
pen azért felhasználása is gazdaságos. Lon­
donban, azokon a helyeken, ahol újra kell az 
utakat vagy járdákat aszfaltozni, újabban min­
denütt a hangszigetelő kender alapépítményt 
alkalmazzák,

A TAXAMÉRÖ most ünnepli 60 éves for­
dulóját. 1876 novemberében kapta meg Nedler 
a porosz szabadalmat az általa feltalált bér- 
kocsi-dij jelző készülékre, amit azóta is válto­
zatlan formában használnak a világ minden 
részében. Kuriózumként kell említeni, hogy 
Nedler zenetanár volt Berlinben és sem az­
előtt, sem azután nem foglalkozott technikái­
val.

*

A CASARLANCAl KIKÖTŐ világító­
tornya elkészült. A franciák három éven át 
építették ezt a hatalmas kőkolosszust, amely­
nek fényszóró hatótávolsága 200 tengeri mér­
föld. A világítótorony jelzéseit 10 percenként 
adja és építésének célja az volt, hogy elejét ve­
gyék azoknak a hajósszerencsétlenségeknek, 
amelyek a hajókat, eddig oly gyakran érték az 
északafrikai partok mentén.

Hibátlan helyesírás 
a műveltség fokmérőié!

BaSassa József dr

Ä magyar helyesírás 
kézikönyve és szótára

Ara 99 lei és portó. 

!<*r>hatő könvvosztályunknál.
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RÁDIÓ..
Az órákat romániai id'"í?ániHás szerint KÖzőljü

VASÁRNAP, DECEMBER 20.
Bucure$ti. 7.30 Reggeli műsor. 11.30 Harang- 

ezó, egyházi beszéd. 11.50 Egyházi zene és felol­
vasás. 12.10 Karének. 12.55 Marcú-zenekar. 19 Idő­
szerű anyag. 20.25 A nemzet órája. 20.45 Carmen 
ének-kar. 21.20 Harangjáték. 22.45 Rádiózenekar. 
Közön Margit énekesnővel. Beethoven: Ah, te 
hűtlen. Wagner: A bolygó hollandi ballada. We­
her: Oceánária. Suppé: Egy nap Becsben nyitány 
Urbach: Csajkovszkij-ábránd. Strauss János: Ná­
lunk otthon keringő. Cortopossa: Dalocska. 23. w 
Hírek. ,

Budapest I. 10.30 Hírek. 11-11.55 Református 
Istentisztelet. Prédikál: Muraközy Gyula. U-
13.15 Egyházi ének és szentbeszéd a Jézus szive 
templomból. A szentbeszédet P. Vid József S. J. 
mondja. 13.20 Pontos időjelzés. 13.30 Az Operához 
tagjaiból alakult zenekar. 15 Hanglemezek, lb 
Gazdáknak. 1G.50 Ilütter Pál górd ónk ázik 17.30 
Kankiss János dr előadása. 18 Budai Dalárda. 
18 45 Faragó Jenő csevegése. 19.15 A rádió sza­
lonzenekara. 20.10 Banda Marci emlékezete. 21.10 
Közvetítés a debreceni Csokonai-Színházból: A 
naey kaland. 22.30 Hírek. 24.15 Időjárásjelentés. 
Utána: Jazz. 1.05 Hírek.

hétfő, december 21.
Bucure^íí. 7.30 Reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofon!emezek. 13.25 Sporthírek adasa. 
13.40 Gramoíomemezek. 14.15 Hírek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás. 
18 45 Rádiozenekar. 20.20 Lemezek. 20.45 Muszorg- 
szkij: Kiállítási képek (gramolonlemezekj. 21.lo 
Felolvasás. 21.30 A Theodorescu vonósai ég yes 
Beethoven: B-dur négyesét játsza. 22.10 Jianu 
Zsófia énekel. Verdi: Álarcosbál — ária. laglia- 
ferri: Dal. Sibianu: Hagyjatok énekelni. Tredi- 
ceanu: Három román népdal. 22.45 Vendéglői
ZCI Eudanest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hírek 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
1910 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.0o 
Cigányzene. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30 Postászenekar. 15.40 Hírek. 17.15 Diákfélóra.
17.45 Pontos időjelzés. 18 A Rádióélet rejtyényfej- 
t és ének eredményhirdetése. 18.25 Csibi József 
zongorázik. 19.15 Délelőtti munka az Opeiaház- 
ban. 20 John Elemér énekel. 20.35 Kosztolányi 
Dezső emlékezete. 21.25 Cigányzene. 22.25 Ilinek.
22.45 A Budapesti Hangverseny Zenekar. 23.10 
Időjárásjelntés. 2-4 Hírek német nyelven 24 05 
Hanglemezek. 1.05 Hirek.

20.30 Az 
22.20 Kűl-

1.30 Jazz. 
2-4.10 üreg

Játékbolt- 
Cuclin: öt 

Zenei karácsony- 
,alJJU Aca Brediceanu: Karácsonyi da- 
21 15 Különböző népek karácsonya

KEDD, DECEMBER 22.
Bucure$ti. 7.30 Reggeli műsor közvetítése.

.3 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adása. 

.3.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hírek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás.
18 Felolvasás. 18.15 Gramofonlemezek. 19.50 Fel­
olvasás. 20.10 Soutzo Rodica zonográzik. Chopin:
[I scherzo; II. ballada. Liszt: Zarándok-ária; Ta­
rantella. 20.45 A bucureíjti városi énekkar kará­
csonyi dalokat énekel. 21.15 Felolvasás. 21.30 
Szimfonikus hangverseny. 23.20 Szórakoztató le­
mezek.

Budapest I, 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hirek 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Hanglemezek. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés. 
14.30" Csilley Lívia és Róbert György énekel. 15.40 
Hirek. 17.10 Asszonyok tanácsadója. 17.45 Pontos 
időjelzés. 18 Iléijas Pálné előadása. 18.30 Szalon 
ötös. 19 30 Munkásfélóra. 20 A rádió szalonzene 
kara 20 Nyugdíjas Színészek Rádiószinpada. Zsolt 
vezér ifjúsága. 22.40 Hirek. 23 Daisy Guth zongo­
rázik. 23.45 Ottlik György dr németnyelvű elő­
adást» jji Cigányzene. 1.05 Hírek.

SZERDA, DECEMBER 23.
Bucuie^tL 7.30 Reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adasa.
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás. 
18 Jovica Luca zenekara bánáti népzenét ad elő. 
19.05 Rozuca Sándor román népdalokat énekel. 
19.25 Rádiózenekar. 20.05 Felolvasás. 20.25 Iskolai 
énekkar. Román karácsonyi dalok. 21 Holst: A 
bolygó — zenemű lemezeken. 21.25 Felolvasás.
21.40 Niculescu Sabina hárfázik, Albu Sándor he­
gedül. Tournier: Őszi séta; Két romantikus elő­
játék. Saint-Saens: Ábránd. 22.10 Vasz.iliu Maxim 
karácsonyi dalokat énekel. 22.45 Vendéglői zene.
23.20 Hirek.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
G. Kiss Zsuzsa zongorázik. 13.45 Hirek. 14 A rá­
dió szalonzenekara. 14.20 Pontos időjelzés. 15.40 
Hirek. 17.15 Diákfélóra. 17.45 Pontos időjelzés. 18 
Ulrich Győző előadása. 18.25 Cigányzene. 19.20 
Révai Géza felolvasása. 19.50 Lemezek. 20.20 Az

Gporaház előadásának i^Mletfeo fe 
előadás közvetítése: Azra. 21.10 Hire . 
ülyi negyedóra.23.25 Időjárásjelentés. 23.
94 Hírek francia és olasz nyelven. 2 . 
prímások zenekara. 105 Hírek.

CSÜTÖRTÖK, DECEMBER 24.
Bucuresti. 7.30 Reggeli műsor közvetítése.

13 GramofoMemezek. 13.25 Sporthírek adása. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.1a Hírek Jozvetitése.
14 30 Gramofonlemezek. la Hűek. lo.4o Lloadas. 
líi Felolvasás. 1910 Rádiózenekar. 19.ao Felolva­
sás. 20.15 Rádiózenekar. ^ Fugelmann: 
ban. Dr-agol: Román karácsonyi dal. 
karácsonyi ének. Königsberger: 
kép. 20.55 Barbu 
Iáit énekli
zenével. , _ , „

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend 11 Hirek 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgálat. 12.45 Közvetítés^ a II. kei. 
állami Toldy Ferenc reáliskola fizikai laborato- 
riumából. Utána: Időjárásjelentes lo.la Állás­
talan Zenészek Szimfonikus Zenekara. 13.o0 111 
vek 14.15 Pontos időjelzés. 14.40 Cigányzene. 15.40 
Hirek 17 Közvetítés a Nemzeti Muzeum előtt fel­
állított karácsonyfától. 17.45 Pontos időjelzés. Di 
Darányi Kálmán a gazdákhoz. 18.2o Az Operához 
tanaiból alakult zenekar. 19.3n Andersen Fehcia 
karácsonyi verseket mond. 20 Harangszó. Utána: 
Tóth Tihamér dr előadása. 20.30 Orgonaszamok. 
21 A rádió szalonzenekara. 22.10 Hanglemezek. 
93 30 Beethoven: IX. szimfónia, d-mol-1 négy té­
telben 1 Éjféli szentmise a városmajori plébánia­
templomból. Szentbeszédet mond: Mészáros Já­
nos dr budapesti érseki ált. helytartó.

PÉNTEK, DECEMBER 25.
Bucuresti. 7.30 Reggeli műsor közvetítése. 

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adása. 
13.40 Gramofonlemezek. 14.15 Hirek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.4o , Előadás. 
18 Julea Vazul zenekara, hangversenyének köz- 
vetítése. 20 Vidám est Tana.se _ komikussal. 20.45 
Felolvasás. 21 Nagy karácsonyi kabaré. 2~ Hírek 
franciául és németül.

Budapest I. 9.30 tíirek. 10—10.55 Református 
istentisztelet. Prédikál: Ravasz László. 11—12.2o 
Egyházi ének és szentbeszéd a belvárosi főplebá- 
nia-templomból. A szentbeszédet P. Rangba Béla 
S. J. mondja. 12.30—13.25 Evangélikus istentiszte­
let Prédikál: Varsányi Mátyás dr. 13.30 Pontos 
időjelzés. 13.40 Budapesti Hangverseny Zenekar. 
14.55 Hanglemezek. 15.55 Az Operaház előadásá­
nak ismertetése és 16 az előadás közvetítése: 
Jancsi és Juliska és a Baba tündér. 18.35 Tersán- 
szkv J. Jenő előadása. 19 Cigányzene. 20 Szabó 
Zoltán előadása. 20.30 A rádió szalonzenekara. 
21.10 Ha-n-ejáték. 22.40 Hírek. 23 Cigánygyerek ze­
nekar. 24 Hírek ansrol nyelven. 24.05 Jazz. 1.05 H.

SZOMBAT, DECEMBER 26.
Bucuresti. 7.30 Reggeli műsor közvetítése.

13 Gramofonlemezek. 13.25 Sporthírek adása. 
13.40 Gramofonle.mezek. 14.15 Hirok^ közvetítése.
14 30 Gramofonlemezek. 15 Hirek. 16.45 Előadás.
18.15 Katonazene. 19.10 Különböző hangszerek 
bemutatkozása. 20.15 Alexandra P. románo dalo­
kat énekel. 20.40 Vidám est. Stroe és Vasilache 
közreműködésével. 21.10 Tánczene. 22.40 Táncle. 
mezek. 24 Vendéglői zene.

Budapest I. 10.40 Hírek. 11—12.10 Egyházi 
ének és szentbeszéd a terézvárosi plóbánia-temp- 
lomból. A szentbeszédet Közi-Horváth József dr, 
az Actio Catholica országos titkára mondja. 12.15
13.15 Görög katolikus istentisztelet. A szentbesze­
det Krajnyák Gábor dr mondja. 13.20 Pontos idő­
jelzés. 13.30 Az Operaház tagjaiból alakult zene­
kar 15 Cigányzene. 16 Vályi Nagy Géza versei. 
16.25 Hanglemezek. 17.35 W. Petrolay Margit me­
séje. 18 Jazz. 19.05 Joó Tibor dr előadása. 19.35 
Marik Irén zongorázik. 20.20 Rózsahegyi Kálmán 
előadóestje. 21.10 A bécsi rádióállomás műsorá­
nak közvetítése. 22.45 Hirek. 23 Budapesti Hang­
verseny Zenekar. 24.20 Szalonötös. 1.05 Hírek.
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Amerikai karikatúra Európáról.

Mr. \\\\''. a „Newy-York American1
karikaturistájának érdekes rajza az európai 

állapotokról.

Adás-vétet
Eladó

egy asztali kugli és egy 
háromnegyedes hegedű 
Oradea, Str. Ingustá 26

Eladó
36 szobás pensió beren­
dezéssel, 1,000.000 leiért 
Popovics iroda, Oradea 
Strada Vláhut,a 6._____

Fényképezőgép
41/2x6 cm-es box, bőr- 
táskával eladó. Oradea 
Str. Andrei Mure«anu 
18. szám.______________

Olcsón, olcsón, olcsón
Karácsonyi és újévi 
ajándéktárgyak Herbst 
óra- és ékszeráruház 
Oradea, Reg, Ferdinand
3. Női, férfi arany és 
ezüst karórák, 14 kará­
tos arany karikagyű­
rűk, Doxa, Omega, 
Schaf fhauseni arany­
órák, brilliáns gyűrűk, 
fülbevalók, olcsón, ol­
csón. olcsón. Valódi 
ezüst, porcellán, 6 sze­
mélye« feketekávés 
készlet 400—500—800 lei 
Teás készlet, 6 szemé­
lyes 1250—1500 lei. Ve­
szek aranyat., ezüstöt s 
brililiánst_________ _

Eladó
henteseknek eery töltő 
gép. Tóth. Oradea, Str. 
Vasile Conta 4 sz.ám.

Különféle
gyermek iát ékek nagy 
választékban kanhatók 
Oradea. Strada Leaga- 
nului 12. szám._____

1 litor
necsenve bor 8 lei, riz- 
linc 10 lei, evógyvö- 
röshor 14 lei. Toó Lajos 
fi: szerüzlet ében. Ora­
dea. Ti ehe Jenesen 24.

Mm$sá$ _
Nyugodt otthonra

vágyó, 36 éves keresz­
tény úrin6, keresi olyan 
jó, nyugdijltépes állás­
ban lévő 45 év körüli, 
föltétien korrekt úriem­
ber ismeretségét,, há­
zasság céljából, aki 
szintén békés családi 
életre vágyik. Özvegy­
ember egy-két gyerme­
kének gondos édesany­
ja lenne. Leveleket „Jó 
feleség“ jeligén a Ki- 
adóhivatal továbbit.

JUMs
Urinönek

kiadó utcai parkettes 
szép nagy szoba, elő­
szobával, bútor nélkül. 
Oradea, Str. Millerand 
3. szám. I. emelet.

Világos,
utcai bútorozott szotiä 
a központban azonnalid 
kiadó. Oradea, Strada 
Puca 8. 1. em

Különbejáratu
utcia bútorozott szoM 
kiadó. Oradea, Strada 
Nicolae Jiga 11. szánig

Képzett gazda,
hosszas gyakorlattá^ 
fizetés nélkül, csak la­
kásért és élelemért el­
helyezkedést keres. Le­
veleket „Megbízható“ 
jeligére a kiadóhivatal 
továbbit.________ __

Gyermckszerctö
mindenes felvétetik. jó 
bizonyítvánnyal. Cím: 
Oradea, Str. Sztáré- 
veszky 17-a.

Oktatás
Lápossy Erzsébet 

zenetanárnö
tanít hegedűt, zongo­
rát, zeneelméletet. Ora­
dea, Str. Simeon Ste­
fan No. 20.^

Inzestrare Consolidare
kölcsönkötvények, adó­
bonok, legelőnyösebb 
adás-vétele Agrár Ta­
karékpénztárnál.______

Olcsó
karácsonyi el árusítás 
Tarján órás és éksze­
résznél. Oradea, Bdul 
Regele Ferdinand 8,

Gyomorégés,
és gyomorsavtuRengés,, 
emésztési zavarok, epe- 
baj ellen biztos hatású 
a Masniin gynmorpor. 
Ara 60 lei. Lerakat: 
C sanda gyógyszertár, 
Oradea.

Legfinomabb férfiinget
legolcsóbban árusít a 
PFAFF-cég, Sas-pasagc

Készült a Szent Kásztó-nyomda HL Uörforgógépé n, Oradea. Strada Regale Carol IL No. »


